NASLOV—ADDRESS
Glosido K. S. K. Jednole
4117 St Clair Avenue

Cleveland 3, Ohio
Tvlephone: UEnderson 3912

Naia narodna in verska
zavednost se kaze
v tem, da damo svoje

otroke zavarovati pri
K. S. K. Jednoti!

({__;-

Kranjsko - Slovenska
Katoliska Jednota

je prva in najstarejia
slovenska bratska pod-
porna organizacija
v Ameriki

Cuvajmo K, S. K. Jed-
noto, mater vse skup-
nosti ameriskih
Slovencev!
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Mololova izjava glede
~ Trsla

Pariz. — Soyjetski komisar
Molotov je izjavil na pariski
konferenci, da mora biti nova|
trzadka drzava avtonomna, de-|
mokrati¢na in popolnoma brez
vojadtva, da ne smejo ostati v
Trstu niti ¢ete koncila zdruze-
nih narodoy.

Dalje je Molotov predlagal,
da postavijo veliki Stirje med-
narodno komisijo, ki bo sesta-
vila za trZasko drZavo zalas-
no vlado, za katero se po po-
svetovala z lokalnimi démo-
kratskimi strankamij in oxgani-
zacijami.

Italiji in Jugoslaviji naj se
da proste zone v pristaniiéu in
druge trgovske ugodnosti; po-
stavi naj se tam trzasko-jugo-
slovansko carinarno in Zelezni-
8ko zvezo, volitve v legislatu-
ro naj bodo potom splo&ne ena-
ke volivne pravice ter da se po-
stavi guvernerja, ki bo gledal
na to, da se statuti trzaske dr-
Zave toéno izpolnujejo.

Dalje je predlagal, da se da
oblast v roke izvrinemu odho-
ru, ki bo izvoljen od skupséi-
ne ter da se podeli drzavljan-
8tvo vsem prebivalcem te ok -_]

. - dane P
je stop’la Italija v voino, razen
fasistom.

Zacasna vlada, ki jo naj po-
stavijo velikj Stizje bo razpisa-
la volitve v narodno skupiéino,
ki naj se vrsi v teku 3 mesecev.

Molotov je izjavil, da mirov-
ni pogoji, ki so jih doloédile
Amerika, Anglija in Francija
Italiji, ne vsebujejo zahteve,
da se trzaska okolica popolno-
ma izprazni vsakega vojadtva
ter vprasal: “Ali naj to pome-
' ni, da bodo ostale v Trstu tuje-
zemske cete, dokler bo pod ob-
lastjo wvarnostnega koncila
zdruzenih narodov? Mi ne
smemo dovoliti, da bi bil Trst
vojaska baza za to ali ono tujo
drzavo.”

Dalje je Molotov izjavil, da
je poskus odpravti pravico ve-
firanja pri koneilu zdruZenih
narodov samo priprava za no-
¥0 vojno. Molotov je to izja-
vil na, obtoZbo avstralske dele-
gacije, da varnstni koneil ne bi
bil sposoben upravljati svobod-
e trZzaske drZave, dokler je v
veljavi pravica vetiranja, Ker
je bil to naravnost udarec na
Sovjetsko Unijo, je Molotov iz-
jjavil: “Ako hoéejo zdruzeni
narodi narekovati mir brez So-
vietske Unije, se jim ne bo ob-
neslo.”

Lausche bo pomilostil
100 bivsih kaznjencey,
ki so bili v vojni

Columbus, 0. — Ohijski gu-
verner Frank J, Lausche bo
pardoniral 100 bivsih kaznjen-
eev, ki so ¢astno sluzili v zad-
nii vojni in ki so bili takrat na
paroli. S tem jim bo odvzeto
¥sako nadzorstvo od strani dr-
Zavnih oblasti in bodo zopet
gvobodnj drZavljani.
Guverner je rekel, da se bo
egledalo vsak sluc¢aj posebej

|Ze pladala v UNRRA $32,000,-

Rusija nastopila proti po-
moci za begunce

Lake Success, N. Y. — So-
vietska Rusija je izjavila pred
ekonomskim koncilom zdruze-
nih narodov, da ne sprejme na-
crta, po katerem bi se z denar.
jem pomagalo beguncem, da
bi se jih naselilo kje drugje kot
v njih rojstni dezeli.

V koncilu je bila namre¢ de-
bata, da naj se ustanovi med-
narodna organizacija, ki bi
prevzela skrb za begunce, ko
preneha delovati UNRRA.
Vsaka deZela bi morala k temu
denarno prispevati.

Ruski delegat Feonov je re-
kel, da UNRRA ni izpolnila
svoje naloge, da bi poslala be-
gunce domov v njih drzave.
Rekel je, da je po raznih tabo-
ris¢ih v Evropi 830,000 begun-
cev, ki se nofejo vrniti domoy
radi propagande proti doma-
¢im vladam ali radi zlodinov
proti njih drzavam. Mnogo
Rusov, je rekel, se noée vrniti
domov, ker so sodelovali s so-
vraznikom ali pa so v jnozem-
stvu  vodili kampanjo proti
njih domagi viadi,

Indski delegat je iziavil, da
bi Indija tudi pomisljala pri-

spevail denar, ker-je dozdaj

000, do¢im na sto tisote Indecey

trpi pomanjkanje brez vsake

pomoc¢i od UNRRA.
e { ) —e

Wallace in Byrnes

Washington. — Hud boj je v
delu med drzavnim tajnikom
Byrnesom in med tajnikom tr-
govskega oddelka, Henryem
Wallace zagovarja milejso poli-
tiko napram Rusiji, zlasti da se
ii da proste roke v vzhodni Ev-
ropi ter da se Zed. drzave ne za-
mefajo preve¢ v angleski impe-
rij. Wallage ZAgovarja ravno
nasprotno onemu, kar zagovar-
Ja tajnik’ Byrnes, ki govori v
imenu ameriske vlade.

Cirkus se je pricel zadnji ée.
trtek, ko je imel trgovinski taj-
nik Wallace tozadevni govor v
New Yorku ter tam izjavil, da
je predsednik Truman njegov
govor ze ynaprej odobril. Tedaj
Je vstal velik vihar v nasih vo-
dilnih krogih, ker so bila s tem
nekako spodnefena tla tajniku
Byrnesu. Predsednik Truman je
bil prisiljen nekaj napraviti in
zato je izjavil v soboto, da je pa¢
dovolil tajniku Wallace-u govo-
riti, da pa ni odobril njegovih
besed, ki jih je spregovoril v
New Yorku.

Washington.—General Mark
Clark, nacelnik ameriske okupa-
cijske armade v Avstriji, stoji
trdno za politiko drZavnega taj-
nika Byrnesa, ki gre za bolj od-
loénim obéevanjem z Sovjetsko
Unijo. Clark je izjavil, da bodo
Zed. drzave obdrzale svoje ¢ete v
Avstriji, dokler ne bodo razlike
z Rusijo uravnane.

ISR Y, Ay

Jugoslavija zahteva 167
ladij nazaj

Tiste dni, ko smo bili na kon-| :
venciji v Pueblu, sta nasa Mr.|
in Mrs, Michael Hochevar vi
Jolictu praznovala zelo pomem- |
ben dan, kakrénega ne docaka| |
mnogo zakonskih parov; pra-
znovala sta 50 letnico svoje po- |
roke, oba vesela, ¢ila in zdrava. |

Sobrat M. Hochevar je nas
stalni in vestni porocevalec iz
Jolieta, Ne narastajoca leta
ne utrudljivo vsakd@nje delo
ga ne ovirajo, da ne bi vsak te-
den poslal domace novice iz Jo-
lieta, pogosto pa 3e dodaten do-)
pis. KaZe nam najlepsi zgled, :
kaj premore odloéna volia in|Gastonville bliza Finleyville,
zanimanje za nado skupno|ker v tem kraju ni bilo tedaj
stvar. Da bi se le cimprej vikatoliske cerkve. Leta 1897

80 nasa drultva in nase cerkve, nazaj v Bridgeport, 0. kjer

Nase iskrene cestitke zlatoporo¢encema
Mr. in Mrs. Michael Hochevar, Joliet, Illinois

vsaki“slovenski naselbini, kier|spomladi sva se preselila zopet |

pojavil tak Mr, M. Hochevar!
Tedaj bi nase Glasilo postalo
Se vse drugacno, kakor je.
Ker je spreten s peresom in
sam najboljse ve kako je bilo,
smo ga naprosili, naj kar-sam
popise svoje zivljenje za obja-

sem potem delal v famodnjem
premogokopu, razen nekaj let,
ko sem bil zaposlen pri bratu
Antonu v trgovini, skozi ves ¢as
do leta 1929. Med téem sva si
napravila svoj dom v Boyds-
ville blizu mesta Bridgeport,

vo v Glasilu o priliki zlatega kjer je bila slovenska naselbi-
Jubileja svoje poroke. Par ted-'na, Tukaj so imeli svoje domo-
nov se je izgovarjal, konéno ve tudi moji sturdi, bratje in
nam Jje pa le ustregel in poslal sestre, tako tudi bratje moje
naslednje yrstise, Jd g mu 2a- jene: v ea S
njé vy jmenu uredniStva kakor| Na drustvenem poljusem po-
tudi v imenu vseh ¢itateljev'skusal ves éas po svoji moéi
Glasila najlepse zahvaljujemos delati za korist nasega naroda.
SRR |Leta 1895 sem s 13 rojaki u-
Rojen sem bil 14. septembra’stanovilvBridgeportu prvo dru-
leta 1873 V Cegelnici, fara Zu-!itve KSKJ v driavi Ohio pod
zemberk na Dolenjskem, p. d. imenom drustvo sv. Barbare &t.
Cesarjev. Zena Josipina je bila {23, ki §e danes lepo napreduje.
rojena Gregorci¢, p. d. Pezder-| Bil sem ves éas mejega bivanja
teva, dne 22, febr. 1877 v l)vo-lx- odboru in 28 let tajnik. Leta
ru pri Zuzemberku. V Ameriko'1906 smo si postavili svojo dru-
sva oba prisla leta 1893 in si- &tveno dvorano skupno s teda-
cer v Bridgeport, Ohio. Tam'njim drudtvom sv. Barbare sv,
sem zaCel delati v ondotnem|19, spadajoéim v Forest City,
premogokopu Wheeling Creek, | Pa., za kar sem dal prostor na
kjer so ze delali moj oée in mojem zemljiséu brezplaéno.
brat JoZe. Leta 1898 sem se Pozneje so kupili ve¢ prostora
preselil v Irwin, Pa, Tam sem in sedaj stoji tam lepa moder-
delal dva meseca. Ko ni bilo|na dvorana, dom vseh ondot-
ve¢ stalnega dela, 'sem se prc-]nih Slovencev. Leta 1908 smo
selil v Finleyville, Pa. Tja J'clustanuvili iz ¢lanic drustva sv.
prisla iz Bridgeport, 0., tudi| Barbare novo 7enske drustvo
Josipina Gergoréi¢ in sva se sy, Ane §t, 123 KSKJ, ki je da-
dne 24. avgusta leta 1896 po-|nes najvecje drustvo v Bridge-
roc¢ila, Blagopokojni gospod!port, 0. Imeli smo tadi dra-
Josip Zalokar, tedajni iupnik:matiéno drustvo Orel in smo
pri sv. Barbari v Federal, Pa.,! mnogo lepih slovenskih iger
je naju poreéil v neki majhni| predstavili v tisti lepi dobi, ko
cerkvici ki se je nahajala v smo bili mladi in je Se nas slo-

venski duh vse nase gibanje
previadoval,

Lets 1908 sem bil na konven-
ciji KSKJ v Pittshurghu prvi-
krat. Takrat je bil izvoljen za
gl. tajnika brat Zalar. Leta
1926 sem bil zopet v Pitts-
burghu na konvenciji in izvo-
ljen za gl. nadzornika in sem
bil v gl. odborn do leta 1931;
na konvenciji v Waukeganu ni-
sem radi preselitve veé hotel
biti kandidat. Leta 1929 sva
8¢ z Zeno preselila iz Bridge-
port, O., kjer sva Zivela 34 let,
v Joliet, I1l. Dne 1. febr. leta
| 1932 sem dobil sluzbo hidnika v
'gl. uradu KSKJ ali Jednoti-
nem domu, katero opravljam Se
sedaj. Odkar sem v Jolietu,
|spadam k drustvu Vitezov sv.
Jurija 8t. 3 KSKJ in sem v
odboru podpredsednik. Pri
cdrustvu Presv. Imena pa taj-
}nik. Zena je bila pri drustvu
sv. Ane v Bridgeport ve¢ let
tajnica, sedaj pa spada k dru-
Stvu sv. Genovete it. 108 KSKJ.

V prejdnjih letih v Bridge-
portu sem bil tudi zastopnik
listov Am. Slovenec ‘in Ave
!Maria. Splodno naju so imeli
imdi rejaki v Bridgeportu, ka-
kor naju imajo radi tudi v Jo-
lietu, kar naju prav veseli,
'V Clevelandu Zivijo moji bra-
tie Anton, Joseph in Frank, ki
‘je pismonofa, in dve sestri:
Mary Hoge in Josephine Avsec,
Rev. Benedict Hoge, komisar
slovenskih franéiskanoy v Le-
montu, in Rev. Thomas Hoge
ter Bro. Robert Hochevar so
moji necaki. Brat Andrej pa
zivi tukaj v Jolietu. Dvg bra-
ta od Zene: Frank in Mihael
Gregor¢i¢, zivita v Bridgeportu,
Ohio.

Naj povem Se, da sva bila z
zeno krstna botra 39 otrokom
in da sem hodil v $olo cela stiri
leta v enorazrednico, ki smo jo
imeli na Dvoru pri ZuZember-
ku, in da ko sem bil 12 let star,
sem Sel Ze delat v tovarno, ki
Je bila v tistih ¢asih na Dvoru,
da sem nekoliko pomagal oée-
tu, ker nas je bilo devet otrok
v druZini in jaz sem bil najsta-
rejsi.

Z bratskim pozdravom,

Michael Hochevar,

OPA POLAGOMA 1VISUJE CENE

Washington. — OPA je na-
#nanila, da bo od srede 18.
sept, sladkor za dva centa dra-
zji pri funtu. To bo prizadelo
ameritke odjemalce za $200.-
000,000 na leto.

nija za jedila, kjer je meso gla-
vna jed. To pomeni nekako 10%
zniZanje v cenah,

Od 9. sept. naprej so bile cene
Jedilom v restavracijah zamr-
7njene na one, ki so bile v velja-
vi koncem tedna 31 avgusta. To
je bilo prej, predno so stopile v
veljavo nove cene za meso.

OPA je tudi podrazila mo-
ko, tako za domaéo uporabo
kot za pekarije in sicer za 20
centov pri 100 funtov., Zavi-

gt gy bo 0d 1 do 2 centa Bord aytomobili bodo
aj $4.72 2 10 Ao 52 6 odstotkov draZji

zdaj $4.72 za 100 funtov. Ako Zd
Washington. — OPA je te

bo to podrazilo tudi kruh se'
zaenkrat Se ne ve. “dni dovolila Ford Motor Co., da
zvida ceno novim avtom za 6%

Lake Success, N. Y. — Jugo-

vec je predlozil ekonomskemu

koncilu zdruzenih narodov za-'

htevo, da se Jugoslaviji takojf

pardonirani bodo le tisti, ki
imajo dober rekorld in ki so
bili ¢astno odpuséenj od arma-

!
i

'
,

vrne 167 ladij, ki jih drze za-
vezniki na gornji Donavi v za-,
sedbenem pasu ameridke ar-
made.

slovanski delegat Stane Kra:&o-‘

OPA pravi, da so te cene za-
casne in da urad Se naprej stu-
dira cene moki z ozirom na ce-
nopSenici in bo morda treba
ceno moki Se dvigniti, ako se
bo to pokazalo potrebno.

in sicer za modele Ford, Mer-
cury in Lincoln. Odredba je sto-
pila takoj v veljavo. Te cene
bodo v veljavi samo do 15.
marca 1947, potem bodo pa zvi-
Sane, ali pa zniZane, kakor bo

Washington. — OPA je te
dni ukazala restavracijam, da

'morajo nastaviti cene od 30. ju-

polozaj v dezeli.
S tem je dobila Ford Motor
Co. Ze peto zvisanje od leta 1942,

Zed. drzave in Italija

Pariz. — Zed. drzave so se
odrekle vsaki vojni odikodni-
ni od Italije v dobrobit med-
narodne stabilnosti. Toda is-
to¢asno pa izjavljajo, da ne
bodo dale Italiji nobenega de-
narja, s katerim bi ta potem
placevala vojno odikodnino
drugim dezelam,

Za Zed, drzave je to izjavil
Willard Thorp, ki je rekel, da
bodo Zed. drZzave darovale s
tem Ttaliji najmanj $20,000,-
000, ée se raéuna, da so zna-
Sali vojn! izdatki Zed, drzav
nad $335,000,000,000.

Od konca vojne so poslale
Zed. drzave Italiji blaga Ze za
ve¢ kot $1,000,000,000, obe-
nem so pa placale Italiji nad
$100,000,000 za stroske oku-
pacije, kar bi morala sicer pla-
¢ati Italija sama.

e
Jednota brez mladine bi bi-

Vesti iz slovenskih na;elbln ¥

 Joliet: | Cleveland:

—Mr. in Mrs. Frank in Mary| —Mr. in Mrs. Joseph Peru-
Hockevar in héerke iz Euclid,'sek iz 14814 Hale Ave,, sta
0., so obiskali svoje sorodnike zaunjo nedeljo praznovala 40
v Jolietu, med ¢asom ko so selletnico srecnega zakonskega
nahajali na potitnicah na'zivljenja.

Ameriskih Brezjah v Lemon-, —V soboto 14. septembra so
tu, kjer so se udelezili slavnosti! e poroc¢ili naslenji pari: Carl
zlate mase Father Johna in|{Feme in Mildred Josephine
medenega piknika, v nedeljo 1. Stopar, v cerkvi Marije Vnebo-
sept. so pa bili navzoéi pri slo-|vzete na Holmes Ave.; ravno
vesnosti, ko je njih sin Frank,|tam tudi Raymond A, Svetek
sedaj Bro. Robert, napravillin Mary Lou Kapudija: v cer-
zadnjo redovno obljubo in ta-lkvi sv. Vida pa Frank Godie
ko postal pravi redovni brat re-'Jr., in Josie Ann Cimperman.

da sv. Franciska. —Po dva tedna muéne bolez-

—Irene Korevee, héerka dru-|ni je umrl v soboto zjutraj zna-
Zine Mr. in Mrs. Louis Korevec|ni rojak in eden najstarejsih
iz 162 Ruby St., se je podala vlnaseljencev v Newburghu, An-
Ottawa, I1l., v Solo za bolniéar-/ton Tomazin v starosti 81 let.
ke, kjer se bo posvetila temu/Doma je bil iz Podlukovja, fa-
hvalevrednemu stanu. (ra Krka, odkoder je priSel sem

—Dorothy Klepee, héerka
druzine Mr, in Mrs, Joseph
Klepec iz 903 Woodruff Rd., je

za redovni stan. Dorothy je
graduirala lani na mestni visji
8oli JTHS kot najboljia ucen-
ka, ter prejela mnogo odliko-
vanj kakor tudi prosto Solnino
v Junior College, kar je pa od-
'klonila, ker je ze prej sklenila,
da bo postala redovnica.
—Clani drustva Presv. Ime-
na so jako lepo praznovali svo-
jo nedeljo 8. sept. Pri sv. masi
zjutraj jih je nad 150 skupno
prejelo sv. obhajilo, popoldne
S0 se pa mnogostevilno udelezi-
li drustvenega piknika. Lepa
udelezba je bila tudi od osta-
lih faranov. Tako je vladalo
med vsemi prav veselo domade
razpoloZenje, ki je prineslo
drustvu lep moralen in finan-
¢en uspeh.

—V nedeljo 22, sept. bo v
Chicagi Molitvena ura drustev
Presv. Imena. Kateri élani se
zele alli zamorejo udeleziti te
izredno lepe slovesnosti, naj se
priglasijo v Zupniséu; ¢e se jih
bo zadostno Stevilo priglasilo,
se bo naroé¢il poseben bus ali
vet, ¢e treba, da se popeljejo
pray do prostora, kjer se bo
molitvena ura vrsila.

—Ne vemo dneva ne ure, ke-
daj pride smrt. Rojak Frank
Papesh iz 606 N. Bluff St., je
delal zadnjih 16 let v tukajs-
nji topilnici Zeleza Amerigan
Steel and Wire Co. Tako je bil
na delu tudi dne 5 sept., ko se
okoli tretje ure popoldne iz ne-
znanega vzroka odprejo vrata
pri topilni peci in 2700 stopinj
vroc¢ine je planilo proti rojaku
in njegovemu tovarisu, nekemu
Poljaku. Kot bi trenil sta bila
kakor gore¢i baklji in oZgana
do kosti. Prihiteli sodelavei so
oba hitro prepeljeli v bolnisni-
co sv. Jozefa, kjer je po stirih
urah neznosnih muk rojak
Frank Papesh umrl, njegov to-
vari§ pa nekaj ur pozneje. Po-
kojni Frank je bil star 59 let,
doma iz ZuZemberka na Dolenj-
skem, p. d. Peri¢in. V Jolietu
je bival nad 34 let. Tukaj za-
puséa globoko potrto soprogo
dosipino, tri sine: Franka in
Fdwarda, ki se nahaja v vojni
sluzbi v Neméiji, dalje stiri
acere: Mrs, Edward Butler,
Mrs. Joseph Fang, Mrs. Vin-
cent Likovich in Mrs. Walter
Miller, dalje brata Johna v
Ely, Minn., ter 10 vnukov in

la kakor jablana brez jabolk!
!

(Dalje na 2. strani)

|pred 60 leti. Bil je eden izmed

justanovnikoy fare sv. Lovren-
'ca in bil je vedno aktiven na
4. sept. stopila v kolegij sv. |drustvenem polju. Bil je mir-
Franéiska, ker se je odlocila!nega znacaja, priljubljen in
:spoétovan.

Imel je v tej naselbini prvo
slovensko gostilno in znano To-
maZinovo dvorano na Marble
Ave, kjer je bilo takrat zbira-
Hisce ‘Slovm_u‘:ev. V tej dvorani
80 bila ustanovljena veéina vea
siovenska drustva v Newburg-
hu.

Bil je élan dr. sv. Lovrenca
§t. 63 KSKJ, sv. Alojzija samo-
stojno ter NajsvetejSega Ime-
na. Zadnja leta je delal za me-
sto v Garfield parku. Poleg
zalujote soproge Marie roj.
Emery zapudéa yeé sinov, v Lo-
rain, O. pa brata Franka,

—Umrl je Anton Oven, 65,
doma iz Osredka, fara Rob, od-
koder je prisel v Cleveland
pred 46 leti.

—Umrl je Joseph Miklavéic,
40, rojén v Burdine, Pa., v Cle-
velandu pa je bival zadnjih 21
let. Igral je banjo v Jankovice-
vem okrestru,

—V North Braddock, Pa., je
15. sept. umrla Mrs. Mary An-
zlovar. Zapuséa sina, Stiri po-
ro¢ene héere in 10 vnukoy in
vonukinj. :

Obvezna registracija za
18 letne fante

Uradniki za obvezno voja-
§ko sluzbo opozarjajo mlade-
nie, da se morajo registrirati
pri svoji naborni komisiji na
isti dan, ko doseZejo 18. leto
starosti. Nekateri mislijo, da
se jim ni treba registrirati. ker
je kongres sprejel postavo, da
se ne klife v armado nikogar
do 19. leta. Toda vsak se mo-
ra registrirati, ¢im doseze 18.
leto, sicer zapade obéutni kaz-
i, ‘

s () —
NAZNANILO

Cleveland, Ohio. — Priredi-
tev za sklad Lige Katoliikih
Slovencev, ki bi se bila prvot-
no imela vrsiti pri Sv. Vidu na
Delavski dan 2. septembra, ho
po sklepu odborove seje 5. sep-
tembra, predstavljena na dru-
go nedeljo v novembru, to je
10. novembra. Nadaljne po-
drobnosti bodo objavljene v
tem listu. Toliko v vednost ti-
stim prijateljem Lige, ki niso
bili na seji.

Odbor.

’



DRUSTYENA NAZNANILA
Ty —

: SV. JOZEF

Waukegan, Ill. — Na zadnji
seji druStva je bilo prebrano
prijazno vabilo nasega domace-
ga slovenskega drustva Vitezi
sv. Jurija, v katerem nas vabi-
jo na prireditev dne 29. septem-
bra ob priloznosti 40 letnice te-
ga slavnega drustva. Vsakgmu
¢lanu je znano to drustvo. Sko-
zi mnogo let je sodelovalo z
vsemi naSimo lokalnimi drust-
vi in tudi z nami. Ob taki red-
ki priloZnosti je torej nasa dol-|
znost, in kakor sklenjeno na se-
ji, se bo nase drustvo korpora-
tivno udelezilo te slavnosti 29.
septembra,

Vse ¢lane vabimoin prosimo,
da se udelezijo sv. mase ob 8
uri, Pridite v Solske prostore
ob 7:40 zjutraj na to nedeljo
in od tam bomo skupno odkora-
kali v cerkev Matere BoZje.

Nadalje nam sporotajo v va-
bilu da se bo program nadalje-
val popoldne ob 1. uri, z bali-
nanjem in prosto zabavo na sol-
skih prostorik. Zveéer ob 6 uri
bo veterja, program in potem
ples in prosta zabava.

Na#i sobratje Vitezi sv. Ju-
rija nas vabijo. Pridite torej k
sv. madi in na program, da po-
zdravimo te bratske pionirje v
nasi naselbini ob njihovi 40 let-
nici.

S sobratskim pozdravom,

Joseph Zore, tajnik.

Kegljaska liga

81: MARIJA SEDEM

ZALOSTI
Pittsburgh, Pa. — Priceli
smo kegliati — mozje in Zene

— v nedeljo zveéer 8. septem-
bra ob 7 uri. Bilo nas je zelo
veliko stevilo, tako da nas je
bilo 7 v vsaki skupini in kar

" 12 “alleys” ali ulic smo prevze-
¥

li, ... To je zelo dobro za pr-
vi veéer in priéakujemo Se veé
v prihodnjih tednih. Vsi navzo-
¢i so se zelo dobro zabavali,
ali ko bomo prisli do reda, da
bodo vse skupine pravilno do-
loéene, bo 8e bolj prijetno
kegljati. Vsako nedeljo zve-
éer ob 7 uri bomo kegljali od
zdaj naprej, torej pridite tudi
Vi! Ce nas bo preveé za keg-
ljanje zveter, bomo nekako u-
redili, da bomo lahko morebiti
tudi ob doloéenem &asu popol-
dan v nedeljo kegljali; torej za
Vas bo zmerom prostor. Zelo
radi bi videli, ¢e bi ge ve¢ nasih
starej§ih ¢lanov in prijateljev
odvaalo in se zanimalo za ta
gport. To ni samo za mladino,
paé pa za ljudi vseh starosti, in
je dobro in zdravo razvedrilo.
Torej pridite v nedeljo zve-
¢er ob 7 uri v Lawrence Recre-
ation Alleys na 53 in Butler
cesti, v prostor, ker imamo
zmerom kegljasko tekmo.
Frances Lokar.

Hvala in hvala, Pueblo!

163: SV. MIHAEL

Pitisburgh, Pa. — Braco i
sestre, delegati i delegatice, o-
stali gosti; Vreme odlazi brzo,
otkako smo bili u Pueblo, ali
ne smemo zaboraviti mesto Pu-
eblo, Colo., posebno nade brate
i sestre, koji su nas onako do-
¢ekali na postaji Pueblo kasno
u vecer i nafe prtljage sve u-
poredali i dopeljali sve u halu
bez naSe brige, da nije nikome
nis zginilo, potom nas sve ona-
ko gladne nahranili i napojili
veé kasno u noé¢, a isto sve na
nase stane pdpremili. Braco i
sestre, veliki broj je 100, a nas
je bilo moze 400. Znate i priz-
najte, da je tu bilo neumorne-
ga dela. Ti muzi, Zene, fanti i
djevojke su delali i nas oceki-
vali od januara 1946 pak do
avgusta 17, pa jos ni danas ni-
su prosti svojega dela i racu-
nov,

Svi smo "vidili, kaj su nam
nasi Puebel¢ani pripravili: fru-
stike, obede, vecéere, piknik med
enim brdima, indijansku pred-
stavu, pak jos nas glavni pred-
sednik i glavni tajnik su med
Indijanci na konjih jasili, a
isto smo imali izvrstni banket |
na Country Club, gdje se nala-

~
<

zilo preko 475 osoba, med ko-
jima je bilo veé svedenika a i
puebelski &kof i njegov names-
nik.
Sada bum prestal pak bum
rekal u ime sviju nas: Hvala
i hvala nebrojeno puta za lepi
doéek ‘u Pueblu i odpravak iz
Puebla va Denver, Colo.,, ne-
umornom nafem glavnem pred-
sedniku John Germ, predsedni-
ku konvenénega doceka i prem-
ljena nasih stanova sobratu J.
F. Starr, hvala celokupnome
drustvenim ¢lanom i ¢lanicam
dr. sv. Josipa br. 7 i dr. Marije
Cistega Spocestva br. 104, Pu-
eblo, Colo.
Dragi brati i sestre, Bog vas
zivi, a mi vas ne bomo zabora-
vili,
Vam odani
Matt Brozenié, tajnik.
_
169: SV. JOZEF
Cleveland, Ohio.—Minulo je
Ze skoraj mesec dni, odkar smo
priéli iz lepe Kolorade, kjer se
je vrsila nasa konvencija. V
Glasilu ste imeli Ze do sedaj pri-
liko precitati ves uradni kon-
venéni zapisnik. Danes zvecer
(19. sept.) pa bo seja naSega
drustva v navadnih prostorih.
Prosim naSe- ¢landtvo, da se
udelezite v obilnem Stevilu, ker
vam bom pri tej priliki lahko
ustmeno Se ve¢ in po domace
povedal, kako je bilo na kon-
venciji. Tudi vam bom lahko
povedal marsikaj o krasni Ko-
loradi in prijaznem mestu Pu-
eblo, kjer prebiva nas glavni
predsednik in mnogo nasdih so-
bratov in sosester. Torej vsi
na sejo nocoj, da bomo napol-
nili naso dvorano.
Z bratskim pozdravom
Joseph Ferra, tajnik.
S (i
170: SV. ANA

Chicago, Ill. — Nasa prihod-
na seja bo vy nedeljo 22. sep-
tembra, v navadnem prostoru.
Prosim, da se udelezite v veli-
kem S&tevilu, gotovo pa vse ti-
ste, ki ste zaostale z asesmen-
tom, ker ga bo treba takoj po-
ravnati. Na tej seji boste sli-
Sale poro¢ilo svoje konvencne
delegatinje, pa tudi ve¢ drugih
to¢k pride na dnevni red.

Ne smem pa izpustiti tega,
da se ne bi javno zahvalila
vsem ¢lanicam, ker so me izvo-
lile za delegatinjo 21. konvenci-
je, ki je bila v Pueblo, Colo. Bi-
la sem prvikrat delegatinja in
sem bila res vesela, da sem bila
izvoljena. Bilo je zame nekaj
pouéljivega. Zagotavijala sem
si, da bom za naprej s celo mo-
¢jo delala, da bomo na prihod-
njo konvencijo lahko poslale
dve ali ve¢ delegatinj.

Veselo je bilo potovanje na
konvencijo, Ze ko sem prisla
na La Salle postajo. Tam sem
ze nasla prijateljico Mrs. An-
tolin, ki se je odloéila, da bo
imela pocitnice z nami v Pue-
blo; Colo., in je res bila jako
zadovoljna tam. Nato pa sli-
&im, da je Ze posebni KSKJ
vlak pripravljen za nas. To je
res nekaj izrednega in veselega
za nas Slovence. Ko smo od-
hajali, stopi k nama hcerka
od Mrs. Antolin in nama izro-
¢i evetlice za sreéno pot. Naj-
lepsa hvala, Frances! Ko pa
pridemo na vlak, zagledamo
Rev., Edwarda, naSega dobre-
ga bivSega zZupnika. Prav vese-
li smo bili vsi, da smo ga zo-
pet videli. Na vlaku smo_se
spoznali drug z drugim iz vseh
mogocih krajev. Sreéno smo
dospeli y Pueblo, kjer smo za-
celi svoje delo, pa tudi sreéno
in zadoveljno konéali 21. red-
no konvencijo, Pozdrav glav-
nim uradnikom, delegatom in
delegatinjam in vsem gostom!
Po dokon¢ani konvenciji nas
je bilo precej, ki smo ostali
tam Se nadalje nekaj dni, da
smo 8i razgledali tiste lepe kra-
je. Zahvaliti se moramo gl.

ngs je vzel 8 svojim avtom na
visoke krasne gore in nam raz-
kazal veliko zanimivega, kar
nam bo vedno ostalo v spominu,
Najlepsa
Zahvaljujemo se tudi Mrs. Ras-
pet in druzini; povabila nas je

-
i

‘na kosilo in nam pripravila iz-|v Denverju, Colo.; tam nam je

lepa hvala Vam, Mrs. Raspet.
Torej nase Ancke, na svide-
nje na seji v nedeljo 22. sep-
tembra in bodite lepo pozdrav-
ljene,

Cecilia Horwath, preds.

Razna sporocila

179: SV. ALOJZIJ

Elmhurst, Ill. — Clanom in
¢lanicam, ki niso bili na zad-
nji seii, naznanjam, da bo pri-
hodnja seja drugo nedeljo v
mesecu, to je 13. oktobra, in ne
v cetrtek, kakor je bilo v po-
letnem casu.

Ob tej priliki, ako tudi je
malo pozno, naznanjam Zzalost-
no vest, da je nemila smrt zo-
pet pobrala eno nasih rojakinj.
Prisla je tako nepri¢akovano,
da je vse pretresla. Vzela nam
je Cirilo Kerkoch, mater ¢la-
nice nasega drustva Mrs. Mar-
the Humka. Tukaj zapuséa 2a-
lujotega soproga, sina in tri
porodene héere, v starem kraju
pa veé sorodnikov. Tebi, Ciri-
la, Zzelimo, da potivag v miru
v amerigki zemlji, ki nam je
zdaj vsem domovina; tvojim
sorodnikom in,prijateljem iz-
rekamo nase sozalje.

Sedaj je ravno dve leti, od-
kar se je preselil v veénost ne-
pozabljeni prijatelj in ¢lan na-
Sega drustva James Widmar.
V spomin mu posveéujemo na-
slednje vrstice:

Hladna te zemlja

Dve leti ze krije,

V tihi gomili

Pokojno zdaj spis.
Sonce jesensko

Na grob ti zdaj sije,
V dubhu pa vedno

Med nami Zivis.
Frances Lozar, tajnica.

PRy IR SRS
Hvala gostoljubnim Pue-
v
beléanom

Ely, Minn, — Kot delegat 21.
redne konvencije v Pueblu,
Colo., hoéem malo: omeniti, ka-
ko je bilo tam, v prvi vrsti pa
se moram zahvaliti nastetim
druzinam za njihovo gostoljub-
nost in postrezbo, ki smo je bili
delezni v Pueblu. K

Najprej moram omeniti Mr.
in Mrs. Louis Raspet, sorodni-
ke naSega delegata Franka Go-
lob. Mr. Raspet nas je vozil na
razgled po mestu Pueblo, nje-
gova Zena pa je tudi preskrbe-
la nekaj dobrega za popotnico
v obliki pohanih pis¢ancev. Tu-
di je pisalcu teh vrstic izlikala
obleko. Nadalje se zahvaljujem
prijazni rojakinji Mrs. Kogov-
Sek, njeni héeri in zetu, ki me
je popeljal okrog. Omenim naj
tudi, da nam je Mrs. Kogoviek
postregla s svojo domaco kap-
ljico. Vsem skupaj torej naj-
lepda hvala. Prav tako se naj-
lepSe zahvaljujem tudi Miss
Mary Babnik, kjer sva s sobra-
tom Jenkom stanovala in smo
bili tudi z Mr. in Mrs. Anton
Sternisa iz.Clevelanda skupaj
na stanovanju. Bili smo kar
sami svoji gospodarji; dala
nam je namreé kar celo hiso na
razpolago. Nadalje ne smem
pozabiti Mrs. John Jershin in
njeno sestro, ki sta nam odpe-
ljali naSe kovéege na kolodvor.
Tako moram tudi omeniti
Frank Prince gostilno in re-
stavracijo. On je skrbel, da ni-
smo bili la¢éni in Zejni; pripo-
rocamo ga tudi drugim.

Pueblo nam je vsem ugajalo,
samo da nismo imeli zadosti ¢a-
sa, da bi si mesto malo bolj po-
drobno ogledali, Meni so se
najbolj dopadle breskve, ki jih
imajo skoraj pri vsaki hisi. Tu-
kaj v Ely, Minn., jih ni, ker je
predolga zima.
Zatorej hvala vam vsem sku-
paj. Ravno tako tudi konvenc-
nemu odboru v Pueblu, ki za-
sluzi vse priznanje.
Kar se tice potovanja, se ne

predsedniku Mr. Germu, ker Mmorem dosti pohvaliti, ¢etudi

smo imeli posebni vdak. Bil je
namre¢ bolj polzeve narave.
Zato nas je pa kratkocasil de-
legat Ignatz Gorenc s 8vojo har-

hvala Mr. Germu.|moniko; pray tako tudi ¢astni|kdar ne neka. Ako pa pridej

gost John Boles.
Domov grede smo se ustavili

vrsten jaboléni Strudel. Prav|bil za vodnika John Perme iz

Denverja, ki je tam dolgoletni
naseljenec. Imeli smo priliko
med drugim videti tudi novéar-
no (Mint), kar je bilo zanimivo.
Tam sem tudi sreéal dobro po-
znanega rojaka in gl. uradnika
ABZ Franka Okorna iz Den-
verja, Colo. Margikaj sem vi-
del, kar mi bo celo Zivljenje o-
stalo v spominu. Tudi desko
mesto Boys Town vy Nebraski
smo obiskali in tudi dosti zani-
mivega tam videli.

Ob zakljuéku teh vrstic brat-
ski pozdray Antonu Kozlevéar-
ju iz Milwaukee, Franku Za-
krajsku, Johnu Petrichu, Igna-
cu Gorencu, Johnu Oblaku, po-
sebno pa Se Michaelu Semeji iz
Gilberta, Minn., ki je bil za
zdravnika in je ordiniral pod
novim imenom “Dr. Helpover.”
Bil je Specijalist za sréno na-
pako ter je imel tudi dosti “arc-
nij,” ¢e je katerega kaj po Ze-
lodeu &éipalo.

Bratski pozdrav vsem dele-
gatom in delegatinjam in vse-
mu ¢lanstvu nase KSKJ.

John Mehle,
konvenéni delegat.

Slike na Willardu

Cleveland, Ohio. — Po vel
letih bodo imeli slovenski far-
marji na Willardu in okolici
spet lepo prilike, da vidijo pre-
mikajoce se slike—domace, iz
Clevelanda in iz stare domovi-
ne. V ta namen sta doloéena
dva vetera in sicer v sredo in
cetrtek 25. in 26. septembra.
Najmanj dva veéera bo vzelo,
da bo mogoée videti vsaj naj-
vaznejSe. Naj nihée ne zamu-
di te prilike. NasSe domace sli-
ke pa bodo zanimale tudi dru-
gorodce, ker bodo zbirke po-
sebne vsebine in vse zanimive,
Zupljani Sv. DruZine, le pova-
bite svoje sosede na imenova-
ne veéere; ne bo jim zal, ée se
udeleze,

Odpotovali bomo v nedeljo
22, t. m.in spamo, da se bomo
v torek ze srecali na zelenem
Willardu. Do tedaj pa iskreni
pozdrav.

Anton Grdina in druzba.
o () ——

- Cestitke novoporocen-
cema

Cleveland (Newburgh), 0.—
Dne 2. sept. sta si v cerkvi Ma-
ti Dobrega Sveta, 4423 Pearl
Rd., obljubila zakonsko zvesto-
bo #enin Anthony F. Kordan
Jr. in nevesta Rose Martgno-
leski. Sreéni zenin je iz sposto-
vane druZine Anton in Joseph-
ine Kordan, 9005 Union Ave.
Mr. Kordan je Ze blizu 30 let
tajnik dr. sv. Lovrenca 5t 63
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Zdruzeni Slovenci

1. Bukovinski, Pitisburgh, Pa.

sv. razpelo. On, ki visi na kri-
zu, je imel tudi trpljenje na
zemlji. Imel je sovraZnike od
rojstva do smrti in Se po smrti
jih ima do danadnjih dni. Je u-
mrl za nas in Se Zivi za nas. V
vsaki potrebi se zaupno obrnita
do Boga, in vsi krizi &loveski
Vama bodo lahki. Poleg vsak-
danjih potreb, za katere mora-
mo vsi skrbeti, pa nikdar ne po-

zabita na svojo neumrjoéo du-

%0. Kaj pomaga, ako celi svet
pridobi§, pa svojo duso pogu-
bis? Dober in posten fant bo
tudi hisni gospodar, dober dru-
7abnik, dober drustveni ¢lan.
Tudi Ti Tone, moj dobri mla-
di prijatelj in drustveni sobrat,
si bil dober in vljuden do nas
starej§ih, Upamo, da bos do-
ber in skrben moz svoji sopro-
gi, in prijatelj vsem ki Te po-
ZNAamo. | o
Bog Zzivi oba novoporocenca.
Da bi le ¢ez 50 let oba zdrava
in vesela nas vse, tudi zdrave in
vesele, povabila na svojo zlato
poroko!
Jacob Resnik.
TN TRV VS
VAZNO PISMO
iz starega kraja ima pri meni
Janez Koéevar, doma iz Stare-
ga trga pri LoZu. Zglasi naj
se pri E‘rank Shepee, 14016
Hale Ave., Cleveland 10, Ohio.
—( e
Pismo za Krmelj Ludvika
iz Brinja, ob¢ina St. Rupert na
Dolenjskem, imamo v uredni-
§tvu Glasila. PiSe mu sorodnik
Benjamin Cervenka, pa ne ve
naslova.
Oéela isce
Prosim, naj se mi javi oce
Martin Plamenec, doma iz Koz-

kakimi 30 leti. Do vojne sma
3i dopisovali, med vojno pa
sem’ bezala iz Jugoslavije it
zgubila njegov naslov. Ako bi
kdo vedel, kje je moj océe, ga
lepo prosim, naj mi sporoéi
njegov naslov, oziroma moje-
ga oleta opozori na te vrstice.
Mary Plamenc, ’
porocena Opacic,
UNRRA Camp, El Shatt
Egypt, Africa.
Naj se zglasi
Podpisana bi rada zvedela,
kije se nahaja Jurij Zupanéié,
po domage Saméev Jurce, doma
iz vasi Cesta, Dobrepolje. Do-
bila sem pismo iz starega kra-

it. 1, posta Videm, Dobrepolje,
Slovenija, Jugoslavija). Moj
nasloy pa je
Angeline Kochevar,
6428 Morse St.
Detroit, Mich.
e () —

KSKJ. Pod njegovim vodstvom
se je drustvo Ze mnogokrat po
dvojilo, tako da je sedaj en
izmed velikih drustev pri Jed-
noti. Koliko korakov je ze on
storil 2@ drutvo, ve le Bog, ki
mu bo nekoé obilni plaénik. N
kateri pravijo: Saj je za svoj
delo placan! Ali kdor je sku
sil, koliko posla, potov in skrb
ima skrbni tajnik pri drudtvu,
tisti ve, da se njegovo delo ne
more nikdar zadosti placati.
Tudi sin Anthony Jr. je bil
dolgo let uradnik pri drustvu.
Stric Sam pa ga je hotel imeti
za obrambo domovine. Odsel je
k vojakom. Tudi v sluzbi pod
zvezdnato zastavo je izvrstno
delal in letos spomladi priSel
¢il in zdray s ¢éastnim odpusto
domov. Zavedal se je, da clos
veku ni dobro samemu biti, za-
to si je izbral tovaridico za celo
zivijenje. Upamo, da se v bliz
nji bodoénosti nastani v blizinj
hisice ocetove, da neko¢ pre-
vzame po oc¢etu druStvene po-
sle, ker vemo, da bi bil on vre-
den naslednik svojega dobrega
oceta.
Vama, novoporodenca, pa po-
lagam na srce dejstvo, da je
zakon boZzji dar. Kar svet sto-i.
ji, tako je star. Imejta vednol
v mislih ta bozji dar in Spo-J
itujta ga. Potrpljenje naj bo
med Vama in ljubezen naj ni

lezave, ki jih tudi v zakonskem

voje obvestil

iz generalnega konzulata
 Federativne Narodne Republi
JUGOSLAVIE
745 5th Ave., New York 22, NY
Pri Ministrstvu rada FNRJ
osnovana je Uprava za iselje-
nike. U nadleZnost Uprave za
iseljenike spadaju poslovi o0-
ko pripremanja i organizova-
nja povratka iseljenika; prav-
na zastita interesa iseljenika,
iseljenika-povratnika, njihovih
porodica i sorodnika; odrZava-
nje kulturno-prosvetnih veza
sa iseljenicima; vodjenje cen-
tralne migracione statistike,
katastra naselja i muzeja; i in-
formativno posredovna sluZba.
Skrede se paznja naSim ise-
ljenicima kao i iseljeni¢kim or-
ganizacijama da se za sva ova
pitanja obraéaju direktno U-
pravi za izeljenike — Zagreb,
Palmoticeva ulica, jer ¢e tako
najbrzim i najkraé¢im putem
dobiti potrebna dokumenta i
obavjestenja,
+ » *

Iseljenici koji Zele ulagati

‘|svoj novac na $tednju, mogu i-

sti slati PoStanskoj Stedionici
FPNRJ u Beogradu. Novac se
moze slati na vrlo jednostavan

na¢in sa minimalnim troskovi-
ma preko ovdadnje poste pu-
temm medjunarodnih uputnies.
Na uputnici pored ostalog tre-
ba jod staviti “Postanska ste-
dionica FNRJ Beograd — ulog|mi za mladinski naraiéaj pri

stanu ne manjka, obrnita se na

na Stednju.” Novac se takodje|K. S. K. Jednoti!

jega (Podsreda). Bil je rudarﬁ
in se je preselil v Ameriko pred|

ja od otrok njegovega brata~,i
Toneta (Ivan Zupanéi¢, Cesta)

Nase nade bile so le

V zadoveoljnost vseh

Zdaj za sebe Trst, G

Na planotah nepreglednega Kitaja
KajSek trajno si v laseh je s komunisti,
Stranka stranki venomer preti, nagaja,
Med seboj pa zmerjajo se s teroristi.

Italijanska delegacija zahteva

Kjer slovenski narod dela in prepeva
In od pamtiveka rodno grudo orje.

Mi pa upamo, da slednji¢ le Pravica
Bo odnesla venee zmage s konference,
Da spet naSe bo Primorje, Trst, Gorica,
In drzava ena le za vse Slovence,

-

Veé ko leto dni nas danes razdaljuje,
Kar kon¢alo se je bratomorno klanje,
Ali mir med narodi Se ne kraljuje,

prazne sanje.

Milijoni padlih, ki jih zdaj groboevi
Krijejo, bi v 11jih se obrnili,

Da vedo, kaj borbe so sadovi,

In da #rtve krute so prevare bili.

V dezeli Kristusovi Palestini

Kri ¢loveska dan za dnevom se preliva,
Zidje se bore z Arabei, Beduini,
Narod znova spet drug drugega'izziva.

In pogledi v na%o lastno ocetnjavo
Razodevajo nemir nam in poboje;
Nase ljudstvo se bori za staro pravdo,
Da spet gospodar postane zemlje svoje.

Na mirovni konferenei tam v Parizi
So zastopniki se mnogih ljudstev zbrali,
Da probleme tezke pri zeleni mizi

kako bi razvozljali.

orico, vse Primorje,

moze
sve uloge kod postanske Stedio- |
nice jaméi drzava.

stanska Stedionica obracunava
po zvaniénom kursu u dinare
DFJ (sadasnji kurs za dolar
je 50 dinara za jedan dolar) i
cdobrava Stednom. racunu po-|
Siljaoca, Ujedno PoStanska Ste-
dionica 8alje alagatu S&tednu

ati i preko banke. Za .

Primljenu stranu valutu Po- |,

| palisce,

knjizicu ili je zadrZava na Cu-
vanju da bi je docnije predala
ulagacu na njegov zahtev pri-
likom povratka u zemlju {li ¢im
| to zatrazi.

Po Stednim knjiZzicama* kod
Poitanske Stedionice mogu se'
ulagati neograniceni iznosi. Ka- !
mati po Stednim ulozima izno-|
se godisnje:

2¢. na uloge plative po vi-
djenju;

39% na redovne Stedne uloge,
4% na uloge sa otkaznim ro-
kom na godinu dana.

Ulozima koji nose 2% kama-
ta po ovim ulozima odobrava
se na iznose uloga do 100,000
dinara.

Po redovnim Stednim ulozi-
ma moze se raspolagati do 10,-
000 dinaraz meseéno bez otkaz-
nog roka. Iznost preko 10,000
tdo 20,000 dinara isplacuju se
po isteku otkaznog roka od
jednog meseca; preko 20,000 do
50,000 dinara uz otkaz od dva
meseca, a preko 50,000 dinara
uz otkaz od tri meseca. U o-
pravdanim sluéajevima moze
Postanska Stedionica izvrSiti

b

Joliefske novice

(Nadaljevanje z 1, strani)

o -

e¢ drugih sorodnikov. Bil je
¢lan drudtva Vitezov sv. Juri-
Ja 8tev, 3 KSKJ. Dne 9 .sept.
je bil Zalostni sprevod iz cers
kve sv.- Jozefa na farno poko-
Vsa naselbina soéu-

stvuje z nesreéno druZino .
—Dne 6, sept. zveéer je pa
nenadoma umrl splosno znani
ionir naSe naselbine Ant
wee v svoiem domu na.
Indiana St. Pokojni je bil star
blizu 81 let in doma iz vasi
Vrh pri Gambicah, fara St
Vid pri Stiéni na Dolenjskem.
V Ameriko je prisel pred 5§
leti. Razen nekaj mesecey v
Clevelandu, je ves ¢as Zivel v
Jolietu; bil je med ustanovite-
lji fare sv. Jozefa in se je ve
dno zanimal za slovensko na-
seibino in delal za njen napre-
dek. Prvih 16 let je delal v tu-
kajsnji jeklarni, potem je pa
delal v mestni sluZbi, zadnjik
20 let je pa Zivel v pokoju. Ze-
na mu je umrla pred Sestimi
leti, zadeta od avtomobila. Pg
kojni je bil ¢lan drustva sv. Jo-
Zefa §t. 2 KSKJ od leta 1897 in
drustva Presv. Imena fare sv,
Jozefa, katerega soustanovitelj
je bil in do zadnjega zvest &lan,
Pckojni je bil blaga, mirna du-
f4, veren katoliski Slovenee,
zato je bil splosno spostova
med rojaki in drugorodei. Za
njim Zaluje pet sinov: Fred,
Joseph, Frank, Louis in Anton,

isplatu i pre isteka otkaznog |
roka, ali u takvim slucajevima
odbija se eskontna kamata od
1% "godisnje na otkazni iznos, !
za vreme dok bi trajao otkazni
rok. !

Prilikom volaganja prvog!
uloga ulagaé treba da naznadi
pa pristupnici koju vrstu ulo-
ga zeli.

Ulagaé iseljenik moze raspo-
lagati ulogom po svojoj knjizi- |
¢i na taj nacin 8to izdaje nalog
Postanskoj Stedionici da se iz-
vesna suma sa imovine njegove
Stedne knjizice po&alje bilo nje-
mu u inostranstvo ili nekom
drugom licu u zemlji. S obzi-
rom na devizne propise potreb-
no je da se u-svakom nalogu za
isplatu napiSe kratko obrazlo-
zenje,
1z Generalnog konsulata Fe-
derativne Narodne Republike
Jugoslavije u New Yorku.

Za Generalnog konsula,
Hinko Samec.
-~ —_—’o N..
Zavzemimo se z vsemi moé-

irevee in 24 vnukov in devet

—slednji Zivi v Chicagi—in tri
héere: Mrs. Mary Muhich, )
Catherine Vidmar in Mrs. Ge
trude Felix, ter brat Frank Ko

pravnukov, ysi v Jolietu. Po-
greb je bil 10. sept. iz cerkve
sv. Jozefa na farno pokopalis
&¢e kjer je bil poloZen k vegne
mu poéitku med Ze tam poéivas
joce pionirje slovenske joliet
¢ke naselbine — M. H. E
p—— p— N
Zavzemimo se z vsemi moé
mi za mladinski naraiéaj pri
K. S. K. Jednoti!

Fight Polio|

Keep clean. Wash hang:
before eating. e
and other insects &
from food.
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STO ZLATIH IMEN

Htem mestu, kako se je zavzela
podruznica nase LIGE v Cle-
velandu, da bi zbrala lepo svo-
10 $10,000 za begunce in druge
brezdomee. Pozivijal sem ge
druge naselbine, da bi se pri-
druzile kampanji v Clevelan-
idu,
nje Mr. Jakobu Resniku od sv.
Lovrenca, ki je napisal nekaj
v srce segajocih apelov za po-
moé nesreénim beguncem,

Te dni je pa AMERISKA
DOMOVINA prinesla iz vsake
levelandske Zupnije po 25 imen
dobrih Ijudi, ki so na delu za
dosego zaZelene svote. Ne bom
pa tem mestu ponavljsl tistih
imen, toliko pa retem: Ce bi
jih mogel napisati v tej LIGI-

MI, bi to prav gotovo storil.

Dal sem posebno prizna- |

Predsednlk: George J. Brince, Eveleth, Minn.
Clani: John Terselich, John Denda, Frank Lolar, Jean Tedak,
ZA PUBLICITETO
James Debevee, John Jerich, Albina Novak, Ivan Raéié, Rado Staut

|roko morje na njegovem pr-
Ze parkrat sem omenil na vem potu v Ameriko. V njego-

bes na svet in skrbi za to, da

beznikov Siri njegovo kralje-
{stvo na zemlji,

indijansko dezelo komunizem.
Naredila jo je silna nevednost

do, tisto stragno versko temo
je napravilo poganstivo. Indi-
janei so bili sinovi divjih goz-

| postav. Blagoslova praviénosti

séga 8 svojo moéno roko iz ne-

ge kljub vsem naporom brez-

GLASILO K, 8. K. JEDNOTE, SEPTEMBER 18, 1946

Zupnik iz Bele Krajine prosi

Radovica, 9. avg. 1946,—Dra- dragi rojaki, priskoéili na po-

gi Slovenei iz Zupnije Radovi-
ca pri Metliki!l—Vasa ljubezen
do starega kraja vkljub raz-
dalji in ve¢ let pretrgani zve-
zi ne pojema. () tem govorijo
Vasa pisma Vasim dragim, pol-
na ljubezni do njih. O tem pri-
¢ajo Stevilni paketi rojakom v
domovini. Nekateri iz Crested
Butte, Colo., so se spomnili no-
vega zupnika. Res, blaga srca!

1 Odkar je bila zveza z Vami pre- |
vi druzbi bomo nasli drug zgo- | tregana, smo  preziveli grozne |
dovinski primer, kako Bog po- |Case kakor jih Slovenija od div-
Janja Turkov $e ni dozivela. Ni
kraja v Sloveniji, ki ne bi ni |
A tako grozno kot Zupni- | polozaja agrikulture, ko posta-
ja Radovica, jih je trpelo malo. | ne ZiveZ vojno orodje. Njegov
Najzalostneje spomine je za-'opis je zanimiv, ne samo ker-
Friderik Baraga je pridel pust‘il Italijan, ki je bi}.'al med | priklice v spomin. presenetlji- om
med uboge in od vseh z;,],ug(,eﬂnar.nl.‘?,l/i_» leta, Itz_tlijam H0 pz:i- VO — ter ée_ fledo»'réequ —— po:l(!1'11gr» krmo za tovorno .'Zwu'\o,
ne Indijance v michigunskih’hulﬂl{ med nas iz Metl'xke. in | glavje fxrpel‘xske zgodovine, pac | toda tekom vse te dobe je bila
gozdovih, Med njimi je vladala | Ostreza, kradli, pretepali ljudi pa tudi iz razloga, ker zageva,
silna verska tema. Res je, da/in poZigali domove, kar cele va-| dalekoseine probleme, katerim |
tiste teme nista naredila srp in | si. T, a‘vgu'sta 1942. so pu_igah : st,o_)‘l sedaj naxpro%l Zl_\.'e':ln'a ml!
kladivo, torej je ni prinesel v'vso Bojanjo vas. Ostalo je le DOUP‘(IL‘XSkH organizacija Zdr,
. 5 hi§, ki jih je uspelo ljudem |[narodoy (Food and Agricultu-
pogasiti: Ostala je le obleka, 'ral Organization of the United
in nepoudenost — z eno bese- | ki 80 jo -imeli ljudje na sebi.@Nati«:mr:.) 'I"u.glavit‘ni c:ilj FAO, |
Kar 50 nasli moskih po Zupni- kot je veéini znano, je, da se
ji doma, so jih odpeljali v in-| pomaga dezelam in narodom
ternacijo na Rab, kjer so v tru- i zvitati obpje, pridelek Ziveza in |

! trpel.

NI objavi Z ZLATIMI CRKA- | dov, iveli so brez reda in brez | mah od gladu umirali. X
' | Liudje so v trumah begali | bo dve

moé¢, kakor prej ob zvonovih,
ki s0 nam ostali. Nikdar ni bila
hujsa kot sedaj. Italijanu, ki
1am je vso Skodo naredil, so
Zavezniki nalozili plaéati le
1-45 vojne Skode. Pomagati si
moramo sami, a ne zmoremo
brez Vas, ki niste doziveli fron-
te na svoji kozi. Ce kdaj je zdaj
cas, ko “sreéni vsi bi bili, ¢e de-

m—

lil bi z bratom brat s prav sré-lv  teku upeljava modernega‘zelenega éaj-a pa odpade suSe-

nimi éntili.”

denar podiljali po kablju ali
vsaj po zraéni posti in naslav-
ljali na Zupni urad Radovica,
p. Metlika, Yugoslavia. — Ze
vnaprej se Vam zahvali
Tekave Martin, Zupnik.

kmetovanja in zemlja prej u-

produkeijo zZiveZa za ljudstvo.

dobi, navzlic temu smo pride-
lovali vedje koli¢ine Ziveza,
“Kar v resnici zelimo doseéi
za svet potom organizacije
FFAO,” je podértal tajnik An-
derson, je torej poviSanje Zi-
veZne in farmske produkeije

Poljedelski taj. Anderson je
pred nedavnim podal zivo sliko

| zahtevo po njem, s ciljem, da
milijardi prebivaistva

Da, ni¢ nisem pretiraval, ko |in miru niso poznali. Ce se nigo | 5em in tja. Skrivali so sebe, otro- | nase zemlje imelo boljSe zZiv-
el - € ’ H " 9 - 4 * » * - . - » 2 des xe b .
zapisal tu zgoraj: STO!neprestano borili s sosednjimi| ke in imetje pred tatinskimi ljcrje ozir. boljsi nagin Ziv-
' rodovi, s0 imeli vojsko med se-| Lahi. Italijani pa so zadnje le- | ljenja.
frodovi, s g g

ATIH IMEN!

Bog Vam povrni, dobri Cle-

pelandéanje in Cleyvelandéan-

ke! Razumete, zakaj Vas jaz

ne morem zapisati z zlatimi ér-
i. Toda ni¢ ne marajte!

Ko bodo Va3a imena prisla

vujete, boste delezni njiho-
¥ ZLATE hvaleznosti, to
Yam garantiram.

- Kar je pa Se vet vredno: Va-
sih STO IMEN je Ze zapisanih

52_cast Vam, ZLATIL roj
1 10 akinje! ‘%‘5 P,

8 svojim prekrasnim ZGLE-
DOM fe druge slovenske nasel-
ine—POZLATITE.

gunsteu se preseli

Samo eno leto je trajalo, da
mo vedeli za kraj PRAGLIA,
i je blizu Padove in se je tam
hajalo slovensko begunsko
bgoslovie. Komaj smo si to
e dobro zapomnili, pa ga Ze
jpet lahko — pozabimo. Seve-
@ ga pa ne bodo pozabili tisti
ed nami, ki so dobivali od
m tekom zadnjih mesecey
jasna pisma — zlasti “dubov-
ofetje in matere” ondotnih
pgosloveey,

Zdaj nam porotajo, da se
lovensko bogoslovje seli iz
fraglic v BRIXEN na italijan-
0 TIROLSKO, Po lasko se
gavi temu mestu: BRESSA-
ONE in lezi v provineiji BOL-
ANO, Italia.

Pravijo, da se bodo bogoslov-
n profesorji v novem kraju
plie poéutili, ker so tam ra%-
gre bolj urejene. Tudi smo Ze
fejeli porotilo, da se je za pr-
b letnik oglasilo najmanj O-

bomo zvedeli ve¢ in dobili tu-
i njihova imena. Morebiti se
pkdo tudi za te nove oglasil,
i enega ali drugega izmed
jih vzame za svojega ‘“duhov-
g2 sina,”

filjajo svoje prispevke prav
0 kakor doslej. Naj Vam
m e nadalje ostane sloven-
0 bogoslovje v begunstvu
[y blizu Vasega sreca!

wovor dr. Cirila Sircelina na
Baragovem Dnevu

_ (Nadaljevanje)
Francija je pa samo en zgled
ggodovine, ki nam kaZe, ka-
se katolicanstvo v narodih
bpet iz zopet prenavlja. Tudi
grugih deZelah se je pogosto
gnil val brezbodtva, ki je
wial uniciti cvetoée delo Cer-
B 2a narodno kulturo, pa je
fstusov evangelij konéno le
¢'om zopet prodrl. Toda ko
b 4e pri nasem Baragu, poj-
10 z4 njim v mislih ¢ez &i-

Dosedanji naj pa Se nadalje |

vanje. Se manj se je nasel kdo,
ki bi jim prinesel oZivljajoce
I railosti  svetih

I ma.
3 Tedaj je prigel mednje zoper
vse pricakovanje moz iz dalja-
ve mnogih tisotev milj. To je
!Iv‘ri:lnrik Baraga, na8 slavni

‘vso vso podlage za pravo kr-
S¢ansko civilizacijo. Baraga je
veliko Zrtvoval, ko je zamenjal

i ia po kleteh in skalnih jamah.
Obe ofenzivi Nemcev in njih

i Kakind je Radovica danes?

Steje 170 stevilk, a ima poiga-

)

inih 66 hi§, 118 zidanic in hle-'

| vov, zivljenje je izgubilo 86 1ju-
di v borbi ali na Rabu ali doma

g ZUATIMI CRKAMI v knjigi rojak. Iz dolge noéi éipevnn-,‘)b ovf.unzivah. I‘”“'J_" f"!”""'f‘“
Vasega zivljenja pri B(_)GU!;.ﬂ;iil Indijancey je zalela svi-|Starsi brez otrok, to je najza-
Khybiid Zukja, Baraga jim je pris
~Inesel lud evangeliju ®in % njo

‘lostncjiu poslediea te wojne.

- Celo cerkvam in Zupnigéu ni
| prizanaseno. Italijanski*avijon
je vrgel na Zupno cerkev bom-
'be, ki je predrla streho, eksplo-

' boj. Nikogar ni bilo, ki bi jih|fo in pol svojega bivanja tod| Podajaj : :
noutil o dobrih sadovih civili- | obstreljevali vas s topovi in a-, polefaja farmerjev v letih pred
;acijc in jih .navajal na kmeto_’vﬁjoni. Ljudje so iskali zavet- | drugo svetovno vojno, je po-

Podajajoé¢ najprej pregled

‘ljedelski tajnik Anderson te-
kom svojega govora to poletje

zakramentov, | 2aveznikov -sta prinesli prega- opozoril na dejstvo, da so ame-
pred oci tistih Vadih rojakov in Da, nad Indijanci je vladala Rianje prebivalstva, ropanje in ridki kot tudi drugi farmarji v

ojakinj ki se zanje tako zelu]gluhoka verska in kulturna te-|smrt par starim mozem. jonik letih pridelovali preveé.

“Velike zaloge odvidnega Zita
50 polaile zitnice Zed. drzav,
Avstrije in Kanade. Farmarji
so Zgali preobilni pridelek ko-
ruze v amerifkem koruznem
pasu na severu.' V JuZni Ame-
riki so istoéasno goreli ogrom-
no  kapi kavinegs® zraja, Mi
smo omejili poljedelisko pro-
dukeijo — da je bilo mogote
1zenaciti ali uravnovesitd pri-
telex z zalitevo — posledica te-

Slovenska bogoslovnica v be- | svojo lepo slovensko domovino | dirala na stropu prezbiterija {2a pa je bila brezposelnost ter

: R SRR . § e R _l 7 214 e
'z divjimi indijanskimi gozdovi. | !0 #£a pokvarila, 4 mesece spo f’_u-‘d“s‘ml zaposlenost v deze

Ali kaj je bil uspeh njegove
velike zrtve? Nad 230,000 Cipe-
vanskih Indijancev je oblila od-
refilna voda svetega krsta, ki
ga je Baraga delil. Pa Baraga
svojih Indijancev ni samo kr-
stil in tako napravil iz poga-
nov verne kristjane, Tudiv dru-
¢ih znanostih jih je pouceval in
vzgajal, da so gpoznali kultur-
no zivljenje belih ljudi in sa-
mi zaceli ziveti bolj zdravo in
bolj ¢loveka wredno Zivljenje.
Pregovoril jih je, da so se zdru-
 zili v kri¢anske vasi in obéine.
‘Vngjil jih je, da so znali zi-
veti v miru s svojimi sosedi.
Preprical jih je, da ni srete za
¢loveka v znani “ognjeni vodi,”
ki 50 jo zanafali mednje brez-
vestni beli'trgovei, Da, skoiu
| Baragu gre zahvala, da je mi-
|nila za Indijance poganska noé
|nevednosti in praznoverja ter
je presla v svetli dan izobraz-

ril.

Bratje in sestre, zakaj vam
govorim o §kofu Baragu, ko
nam je v teh dneh vsem y mi-
slih Zalostna usoda njegove
rojstne domovine? Tole bi rad
poudaril pred vami: Skof Ba-
raga se je toliko Zrtvoval in je
$ svojimi Zrtvami Ze tu na zem-
1ji rcdil cel rod Indijancey “jar-
ma satanovega. Za tuj narod
ge je toliko Zrtvoval. Sedaj smo
pa vsi prepriéani, da je njegov
prostor pri Bogu visoko med
svetniki. Torej je moé njego-

1 ve priproSnje zdaj veliko veé-

| ja kot je bila nekdaj na zemlji.
Ali mislite, da se ne spominja
svoje rodne zemlje in njenega
trpljenja, ko gleda v danasnjo
Slovenijo iz nebes? Ali mislite,
da me priporo¢éa svoje drage
domovine Bogu, da bi bila refe-
na preganjanja in bi kljub
vsem tezkim 2zunanjim okoli-
S¢inam ohranila dragoceni za-
kla(} svete vere in kritanskega
zivljenja?

Ibe in zivljenja po katoliski ve-
BM novih bogosloveev. Kma- | ri

miladi nismo imeli deZja. Zem-
lja je bila razpokana od suse,

| Edino stene in strop nad oltar-

tjem in okrog so ostale 8e mo-
kre, Cerkev vpije po popravilu,

mo, nam bo cerkev razpadisa,
ker je tudi sicer vsa streha pre-
luknjana od puskinih krogel,

ltreslo dvoje topovskih granat
|in omajalo zvonik.

.V napol razruseni Radovici
je mogote zupniku delati le v
lposebnih prostorih. Predno so
ljudje zac¢eli obnavljati lastne
demove in 3o0lo, so sklenili zgra-
. diti novo zupnisc¢e. Prejinjega
| z vso opremo je tudi vzela voj-
| na, Ostal ni tudi ne en stol ali
cna miza ali ena zavesa: A tudi
sam sem priSel sem kot popoln
siromak.

Za neodlozljiva popravila
pri cerkvi in za zupnisée potre-
bujemo 2,000 dolarjev. Ljudje
so zadeli zlagati, Spravili smo
skupaj 620 dolrajev. Darovali
g0 celo nekateri Bojanéani, ki
ze Stiri leta Zivijo v zidanicah,
hlevih, zZupah, ki nikdar vode
ne drze.

Nastopila je denarna kriza.

Nobenega dvoma ni, da Ba-
raga zdaj v nebesih posreduje
za gvoje Slovence, kakor je ne-

sredoval za svoje Indijance pri

{ki v stari odmovini tudi res éu-
| tijo Baragovo priprosnjo, ka-
kor tudi priprosnjo drugih

o Slovencih iz domovine, da je
cgromna veéina naroda kljub
viem tezavam in bridkostim o-
stala globoko verna in-je svo-
je versko zivljenje celo moéno
poglobila.
' (Konec prihednjic)
Rev. Alojzij Medic OFM, taj.
Box 608
Lemont, Il

juzno steno cerkve pa je pre-'

Ce se ga ne lotimo Se pred zi-

Naprej ne moremo. Ali nam bi,

ko¢ na zemlji neprenehoma po-'

Bogu in pri ljudeh. Nasi roja-:

svojih vzornikov, zato se slisi!

i,

“Vopina pa je sliko znatno
spremenila, kajti ‘naenkrat je
postal Ziveini pridelek, govedo,
prasifi, perutninh, ter krave
mlekarice nekaj kar je tvorilo
temeljni vir ekonomske in vo-
Jadke moci, -Namah je bilo dela
7a vse — in vse je delalo. Zah-
teva po ZiveZu in drugih pro-
duktih se je povisala v toliko,
da je presegala produkeijo.

“Nau¢ili smo se v &asu pa-
danja bomb in goreéih mest kaj
pomeni zaposlenost za polje-
delsivo,” je dejal tajnik An-
derson. “Nauéili pa smo se tu-
¢i kaksno direktno kooperacijo
mercjo narodi in deZele dose-

¢l in pri tem smo uvideli, da
tako medsebojno sodelovanje
prinese vsem blagostanje in
korist. Tu ni bilo ve¢ vprasa-

nja, ‘Kam hotemo zapeljati od-
vicen pridelek, ki ga ni mogoée
apraviti v denar? Namesto te-
g4 jo nastalo vpraSanje, ‘Kako
pridelek  boljSe uporabiti v
splofno korist?' Skupno smo
uporabljali  pridelke, surov
materijal, morski promet, Zi-
vez, Najpotrebnejdim stvarem
smo dajali prednost.

“V kratkem, agrikultura je
dosegia visek svoje produktiv-
ne kapacitete bas v ¢asu, ko je
svoboda sveta bila odvisna od
tega. Tekom 5 vojnih let, od
feta 1939 do 1944 je amerisko
poljedelstvo povidalo. svojo
produkeijo v dvakrat veéjem
cbsegu nego v 20 ‘letih, od leta
19019 do 1939.

“Pa v tem Se ni zapopadeno
| vse, kar se je dogodilo v tem
pogledu v poljedelstvu v vojni
dobi. Visek produkeije je nam-
re¢ omogo¢ilo moderno kmeto-
vanje potom poljedelskih stro-
jev ter s pomoéjo raznih iz-
boljsav, ki omogocajo obseznej-
80 rejo zivine, praSitev, kure-
tine, itd. na povpreéen obseg

produktivne zemlje posamezne

Tajnik Anderson o poli:edelslvu v miru in vojni

| jo te neveste s seboj tudi otro-

farme, Odprava mul in konj
kot vozne in tovorne Zivine nam
je omogocila veé zita za élove-
sko uporabo, Tekom 25 pred-
vojnih let se je posejalo 50 mi-
i lijonov akroy' zemlje z Zitom in.

!vojnega pridelovanja.

sploh po vzoreu nasega med-
Na ta
nac¢in bo mogoce organizaciji
Zdr, narodov uravnovesiti na-
raséajoto produktivno indus-
trijo s potrebami in zahtevami,
da bo mogoée porazdeliti Zivez
in druge potrebséine priliéno
sorazmerno med vse dezele in
Ijudi sveta. — Common Coun-

eil.

Ze ve¢ mesecey dajejo nasi
Casopisi precej prostora zani-
mivim zgodbam o vojnih neve-
Istah, ki jih dobivajo sem nasi
vojaki, ki so se borili ali so bili
v vojagki sluzbi preko morja.
Ker v najved sluajih pripelje-

ke, je naravno, da je v veéini
slucajev poskrbljeno za zava-
rovalnino teh mladih nevest in
vtrok. Zavarovalninska druzba
Metropolitan  Life Insurance
Co., ki je izdala tem novodo-
ilim nasim prebivalcem mnogo
poiie, je zaeno in s sodelova-
ajem vojaskih oblasti, ki ima-
io v podroéju to stvar, podvze-
la sestavo nekakSne statistike
o Stevilu nevest in njihovih
malékov, ki prihajajo v Zdr.
driave. Statistika krije ¢as do
konca letoSniega julija. Stevil-
ke sicer niso popolne, toda nu-
dijo priblizno dobro sliko te
najnovejde imigraecije. Smatra
te po dogndnil'Stévilkah, da je
pridlo vsega skupaj v Ameriko
70,000 mevest; in njihovih
otrok. Nevest okrag 52,500,
olrok 17,500,

Te voine neveste in njihovi
otroci prihajajo takorekoé¢ iz
vsen krajev sveta koderkoli so
Lili nedi vojaki, Metropolitan
"ns, pravi, da jih je prislo 60,-.
GO iz evropskih dezel, a 10,000
pa iz predelia Tihega morja
{ Pacifika). Priblizno 75 odst.
revest in eirok prihaja kot se
ceni iz Anglije, v kolikor se ti-
te onih, ki pridejo 1z Evrope.
Italija nam je dala skupno s
Frarcijo 15% vojnih nevest, .
Irska in Belgija vsaka 3%, in

% jih je prislo iz ostalih de-
zel Evrope in Severne Afrike.
Kakih 30 narodnosti je zasto-
panih v tem naSem novem pre-
bivalstvu ozir. naseljenistvu.
Kar se pa tite nevest in njih
otrok iz predelij Tihega morja,
jih je 85% iz Avstralije, 10%
iz Nove Zelandije in 5% iz
Filipinov in drugih krajev v
tem predelju.

Tukaj v Zdr, drZzavah so no-
vodosle tujerodne neveste raz-
trefene po vseh drZzavah Uni-
je, kakor so nasi vojaki bili
pomesani v armadni sluzbi in
raztreseni po vseh krajih pre-
ko morja tekom vojne. Ker pa
predstavljajo nase srednje-at-
lantske drzave veé kot 20% na-

 Inozemske vojne neveste

vest iz inozemstva po prvi sve-
tovni vojni, toda dejstvo, da je
vsaka nevesta nadéga vojaka v
prvi svetovni vojni avtomatic-
no postala ameriska drzavljan-
ka, odgovarja za precejsno po-
vrénost pri rekordiranju teda-
njih tujih nevest. Mnoge so pri-
sle sem na svoje stroske in z
raznimi parniki in ladjami, ki
nigo bile pod armadno kontro-
lo. Sedaj pa je to drugace.

Medtem, ko se je preko mor-
Ja med leti 1943 in 1945 poroéi-
lo 52,000 nasih fantov, smo pa
imeli doma kakih 4,500,000 po-
rok tekom iste dobe.

Racunajoé na moznost dolge
okupacije po nadih ¢etah v ne-

‘nje in praZenje. Liste takoj po

Prosimo, da bi, kjer je Vas|porabljana y svrho krmljenja biranju v veliki vroéini parijo.
veé skupaj, zalozili denar in xa!zivine, je bila na razpolago za ' Da pa se zelena barva ne izgu-
skupaj poslali preko Slovenic|
Publishing Co., potniski odde-!Na farmah je tekom vojne de- stjem éim bolj urno. Casih pa
lek, 216 West 18th St., New|lalo manj ljudi nego v mirni. listiéev ne parijo, ampak ji
York 11, N. Y. Prosimo, da bi!

"bi, mora biti vse ravnanje z li-

z rokami mesajo in nato prazi-
jo in'svaljkajo ko ¢rni éaj.

: Da ima ¢aj ¢im lepsi vonj,
.mu dodajo raznega diSecega
‘cVetja (jasminovega, magnoli-
ije). Namesto cvetia pomesa-
. jo med listi¢e tudi korenine yi-
“jolie, Na Kitajskem poznajo
12 nacéinov za te meSanice, v
Indiji pa le pet.

Razen érnega in zelenega éa-
ja, ki ima spet Stevilne razvr-
sti, imajo na Kitajskem Se ope-
karski c¢aj, v obliki opeke, ki
i tehta poldrugi kilogram. Tu je
I(';::tj tako stlaéen, da ga je tre-
ba zagati. Po okusu je ta éaj
dober, a ni za na$ okus in ne
prihaja na evropski trg. V Ev-
ropi najve¢ kupujejo caj
znamk: Pecco, Souhang, Ca-
per in sliéne.

Japonski ¢aj ima jako pri-
jeten okus (aroma), vendar je'
kitajski bolj8i. Tudi indijski
¢aj se glede na aroma ne more
meriti s kitajskim. Toda v In-
diji traja ¢ajev grmi¢ po 6 in
7 let in obrodi 14 do 16krat,
cesar kitajski ne premore,

NajdragocenejSa snov ¢aja
je tein. V dobrem ¢aju ga je
od 2 desetink odstotka do 3
celih in 5 desetink odstotka;
slabejSe yrste ga vsebujejo ved.
Kitajski ¢aj ima manj teina in
je torej manj skodljiv. —

Koliko teina vsebuje kaka
vista éaja, zavisi najveé od sta-
rosti Cajevih listicev. Mlado
listje prve “Zetve” vsebuje
manj teina ko poznejSe. Spo-

katerih deZelah v Evropi in na'
Tikem morju Metropolitan In-!
surance druzba upraviéeno'
¢klepa, da bomo dobili najbrz !
Se znatno stevilo vojnih neyest.'
Vendar pa previaduje mnenje,i
da ker so okupacijske cete vl
bivsih sovraznih dezelah, ne bo,
toliko porok s*tujimi nevesta-:
mi, kakor bi jih bilo drugade.!
— Common Council.

Cai in Cajevec

Na Kitajskem je kar ¢ajeva
pokrajina in sicer so to hribo-
vite dezele obreznih pokrajin,
posebno province Hupe ob Jang-
stekiangu, Kvangsi, Kvantung,'
Fukien in Cekiang. [zrazito ¢a-|
jeva mesta so Fucon, Ningpo
in Sauhing; v njih okolicah so
neizmerni nasadi ¢éajevca. Ra-'
zen na Kitajskem pridelujejo|
¢aj tudi na Japonskem, na oto-
ku Ceylonu, v Indiji, na pred-
gorju Himalaje. Na otoku Java'
£0 ga zacCeli 'saditi Sele leta
1828. SkuSali so ¢ajevec nasa-
diti tudi v Braziliji in Kalifor-
niji, vendar ni uspeval. Za bo-
doto éajevo dezelo velja juZna
stran Kavkaza, kjer je podneb-
je vprav primerno za rast éa-
jevea,

Za odgojo ¢ajevega grmiéja
— ¢ajeva uporabljajo lepa,
zrela semena, ki jih spomladi
posejejo. Zemljo pognoje s te-
koéim gnojem . Tretje leto, v
marcu in aprilu, dobijo prvo
letino, drugo Ze istega leta v
maju in juniju. A Ze julija se
grmitje tako obraste, da v tre-
tje obrodi; ¢asih pa Se v ¢etrto,

Sega skupnega prebivalstva, je
razumljivo priSlo v te kraje
najveje Stevilo tujerodnihl
nevest. V nasih bolj goratih
predeljih oz. drzavah jih ima-
jo razmeroma malo. — Starost
teh tujih nevest je pribliZno is-
ta kakor nasih domaéih deklet
ob ¢éasu moZitve. Po velini so
stare po nekaj nad dvajset let
in precej jih je pod dvajsetimi,
Z ozirom na poroke nadih voja-
kov v prekomorskih dezelah te-
kom prve svetovne vojne je
moéi re¢i, da razlika v Stevilu
ni posebno velika ako se upo-
Steva, da je bilo tedaj manj
nasih fantov preko morja ter
da so bili tam manj éasa. So-
razmerno si torej Stevilke sliéi-

"movanih samo kakih 8000 ne-

jo. Uradno je bilo sicer zazna-

konee avgusta in v zacetku sep-
tembra. Dober grmié daje po
pol kilograma zelenih listicev.
Potrgajo listiée in konce vejic,
a treba je pri obiranju velike
paznje in zlasti — snage, saj
vprav od snage zavisi kakovost
taja. Najfinejsi ¢aj je tisti, ki
je iz listicev, ki so se pravkar
razvili iz popkov.

Obrano c¢ajevo listje susijo
na razne naciné, pri éemur je
vazno to, ali bodi éaj — érni
¢aj ali zeleni éaj. Za ¢érni éaj
listice po predpisanih strogo
doloéenih navodilih prazijo
in svaljkajo na ognju, kar
je’ silno oprezno delo, ker
se listje ne sme pripali-
ti, niti premalo posuditi. Susijo
ga tudi na soncu v posebnih
staviblah. — Pri proizvajanju

mladi nabrani listiéi éaja vse-
bujejo najveé teina, jesenski
pa najmanj, ker se mnozina te-
ina s sleherno “zetvijo” zmanj-
Sa. Seveda se tudi pripeti, da
se spomladanski listi¢i pomesa-
jo z jesenskimi in tako ni mo-
¢i dobiti izbranih vrst ¢aja. Za-
to pa Kitajei, kot najboljsi po-
znavalei ¢aja, posebno pazijo
na to, da spravljajo poedine
“Zetve” zase, — Vazno je tudi,
iz katerih delov cajevca pri-
pravijo kako vrsto éaja. — V
vejicah je le 75 stotink odstot-
ka teina, v sveZih zrnih in lu-
§¢inah ga je 2 odstotka, v kore-
ninah pa le 12 do 24 stotink od-
stotka, a cvetovi ga sploh ni-
majo.—Listi¢i imajo toliko te-
ina ko vejice.

Vendar ne zavis aroma in ka-
kovost ¢aja le od kolicine tei-
na, marvec¢ tudi drugih snovi,
zlasti eteri¢nih olj in predvsem
¢reslovinastih kislin., Vprav
¢reslovinasta kislina je ena iz-
med najvaznejSih snovi za ka-
kovost ¢ajevih razrsti. Kak do-
ber ¢aj ima poldrugi odstotek
teina in 11 odstotkov éreslovi-
naste kisline!

Caj ponarejejo Ze na Kitaj-
skem, a tudi v Evropi. Pred-
vsem ga umetno barvajo, kar
je najlazje dognati. Ponare-
Jajo pa ¢aj tudi s te, da ga
meSajo s ¢ajevimi listi¢i, ki so
bili Ze uporabljeni in to se na
videz kar ni¢ ne pozna in je
moci le kemiéno dognati, da je
bil ¢aj tako ponarejen. Tretji
naéin ponarejanja je ta, da
primeSajo listje drugih rastlin,
Na ta naéin zlasti v Rusiji po-
narejajo ¢aj, kjer raste poseb-
na rastlina, ki je sliéna éaje-
vim listiéem. V Leningradu so
preiskali zdravniki 100 yrst ¢a-
ja in — so bile skoraj vse te
vrste ponarejene, To ponare-
janje je sicer lahko spoznati,
7e z navadnim poveéalnim stek-
lom mores to opaziti, vendar
je nafa brezskrbnost in zaup-
nost do trgoveev navadno veéja
ko spretnost ponarejevalcev,

—_——
Ljubezni znak

“Po ¢em si prav zg pray spo-
znaia, draga, da me ljubig?”

“Ved po ¢em? Po tem, da
sem se vsakokrat grozno razje-
zila, kadar je kdo trdil, da si
pravi tepee.”

B — T —

Kjer je moja Zena, je tudi

meja domovina, i

—
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Tt 88
Odgovori na konventne brzojavke

Nag glavni tajnik Mr. Joseph Zalar je prejel do sedaj na-
slednje odgovore na brzojavke, ki so bile odposlane s konven-
cije raznim odlinim osebam. Kasneje bomo na drugem mestu
priobéili te odgovore v angleséini, kakor so bili poslani; tukaj
pa jih podajamo v slovenski prestavi.

BELA HISA
Washington

Dragi g. Zalar:
Telegram  dne dvaindvajsetega avgusta poslan predsed-
wiku smo prejeli. Zelim se Vam zahvaliti v njegovem imenu

za Vage.prijazne besede.

Vdanj Vam
T ot William D. Hassett,
o Ry predsednikov tajnik.
Y ‘, e LR 2
GOVERNERJEY URAD DRZAVE OHIO
Columbui;

Dragl g. Zalar:

Prejel sem Vaso zelo prijazno brzo;dvko-z dpe 22. avgu-
sta, ki mi v njej posiljate pozdrave in izraZate najlepsa voscila
v imenu 21. bratske konvencije Kranjsko-Slovenske Katoliske
Jednote. '

Prav lepa hvala!

Vdani Vam
Frank J. Lausche,
governer.
* * *
VATIKANSKO MESTO

(Brzojavka) -
Apostolski delegaciji v Washingtonu:
Sveti oce, hvaleZen za sinovski izraz udanostl in zvestobe,
liubeée podeljuje delegatom in delegatinjam Kranjsko-Sloven-
ske Katolizgke Jednote, zbranim na konvenciji v Pueblu, svoj
.lpmwlskx blagoslov in moli, da bi jim Bog nakloni] obilno po-
yuoé pri njihovem delu.

o
Montani.

- * *

CHICASKA NADSKOFIJA
Chicago, Illinois
Dragi g. Zalar:

Hoéem se zahvaliti Vam in Kranjsko-Slovenski Katoliski
Jednoti v Ameriki, ker ste mi poslali izvod resolucije proti ko-
munizmu, ki ste jo odobrili na svoji konvenciji te dni. Celemu
svetu je znano trpljenje ljudstva v Sloveniji, in vsakdo, ki ima
le igkrico ljubezni do svobode, upa in prosi Boga, da bi kmalu
prenehalo tiranstvo v omenjeni deZeli ter bi ljudstvo postalo
varno pri svojem uZivanju pravic, ki mu jih je dal Bog.

Va3 v Kristusu,
Samuel kardinal Stritch,
nadikof chicagki.

P. S—Temu pismu prilagam radiogram poslan veleéasti-
temu apostolskemu delegatu. PapeZ v njem podeljuje blago-
slov Vasi orgamizaciji in se Vam zahvaljuje za Vas izraz sinov-
ske udanosti. Radiogram sem prejel danes po posti,

. w =

SKOFIJSKI URAD
Pueblo, Colorado

Dragi g. Zalar:

Dovolite mi, da izrazim Vam, ostalim uradnikom, kakor
tudi delegatom na ravnokar konéani splodni konvenciji, kako
visoko cenim Vaso vljudnost, ko se mi v brzojavki in pismu
zahvaljujete za vse, kar sem na VasSe povabilo storil pri vaz-
nih dogodkih te konvencije. Tudi jaz se Vam Zelim prav tako
zahvaliti za izvod resolucije priznalne zahvale kakor tudi re-
solucije proti komunizmu, ki ste jih enoglasno sprejeli na kon-
venciji. Gotovo se zavedate prav tako kot jaz, da je ta zadnja
. resolucija zelo odloéilen in pomenljiv nastop, ki bo imel daleé¢
segajocée posledice na versko in politi¢no i'gljenje nasega na-
roda. Zelim izraziti kar najvisje priznanje odboru za resolu-
cije, ker je sestavil tako vseobsegajofo in nepobitno izjavo,
zbornici pa, ker jo je enoglasno odobrila.

Pri tej priliki ponovno izrekam svoje globoko zadovoljst-
vo zaradi veliko dobrega, ki ga je vaSa konvencija prinesla na-
femu okrozZju. Ne samo da nam je bilo prijetno, ker smo vas
imeli ned nami te dni, temveé to zborovanje nas je tudi pre-
zelo s spoznanjem, kako plemenit in resen cilj ima vaSa orga-
nizacija, in priznati moramo, da ste nam dali pobudo za Se
veéje prizadevanje.

Naj Bog $e nadalje bogato blagoslavlja KSKJ in naj jo na-
pravi celo v Se bolj ulinkovito silo za dobro njenemu élanstvu
in deZeli sploh., Moja osebna najprisrénejSa vodcila Vam in
vsem VaSim sodelaveem,

Vdani Vam
Joseph C. Willging,

Skof puebelski,
* .

DRZAVA COLORADO
John C, Vivian, governer
Dragi g. Zalar:

Governer Vivian mi je naroéil, naj Vam naznanim prejem
YVasih brzojavnih pozdravov iz narodne konvencije Kranjsko-
Slovenske Katolitke Jednote v Ameriki, vriefe se v Pueblu.
Governerju se je zelo dobro zdelo, ko je prejel Vaso brzojavko.

Zahvaljujem se Vam in Zelim vasi Katoliski Jednoti v
Ameriki veliko uspeha,

Vdani Vam
N. F. Handy,
osebni tajnik.
" L * »
WASHINGTON, D .C.

(Brzojavka)
Joseph Zalar, gl. tajnik KSKJ:

Medtem ko Vas obveséam, da sem prejel pozdrave dele-
gatov Kranjsko-Slovenske KatoliSke Jednote zbranih v Pue-
blu, Colo., se Vam Zelim zahvaliti v imenu sv. oéeta in Vam
zagotoviti, da bom molil za uspeh vadih ukrepov in za ures-
ni¢enje vasega programa pri bodo¢em delovanju za Kristusa.

Nadskof Cicognani,
apostolski delegat.

» » e |
ZAVAROVALNINSKI ODDELEK DRZAVE ILLINOIS
Springfield
Dragi g, Zalar:

Lepo se mi vidi, ko ste mi poslali telegram, ki mj je prine-
sel Vase prisréne pozdrave in najlepia vodéila z narodne kon-
vencije Kranjsko-Slovenske Katoliske Jednote v Pueblu: Co-
lorado. PriSel je, ko sem bil vsled uradnih poslov odsoten iz
vrada in nisem mogel poslati odgovora konvenciji.

Prosim pa, da za celo Vado organizacijo sprejmete moj
izraz zahvale za sporodilo, pa tudi moja jskrena vodéila,

Vdani Vam
N. P. Parkinson,
zavarovalninski ravnatelj,

i
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treba napravifi drzavljanskega
izpita.

“Omenjeni zakon velja za vse
one, ki so vstopili ali bili vpo-
klicani y amerisko vojsko in vsi

Driavljanske prednosti
1a fujerodne clane

nasih vojnih sil

Drzavni pravdnik Zed. drzav.
Tom C. Clark, je 15. julija iz-
dal opozorilo tikajoée se vseh
tujerodnih moskih in Zensk
(ve¢ kot 112,000 po Stevilu) ki
so sluzili ali Se sluzijo v nasih
vojnih silah, pa se niso posluzi-
li prilike in prednosti, da po-
stanejo amerigki drZavljani na
hiter in lahek naéin, kot to
predvideva = tozadevni zakon
sprejet tekom druge svetovne
vojne. Zapomniti si je treba,
da ta posebna vojna odredba
potece z 28. decembrom 1946.

Generalni pravdnik Clark je
dejal: “Zelo Zelim, da bi ¢astno
odpuséeni tujerodni veterani
nasih vojnih sil, med katerimi
je mnogo odlikovanih in od voj-
ne pohabljenih in poskodova-
nih, vedeli kako visoko cenimo
njihovo zvesto sluzbovanje ter
da smo poskrbeli, da morejo ra-
di tega postavno dobiti ameri-
rifko drZzavljanstvo na hiter in
enostaven naéin, Ti nasi pogu-
mi veterani zadnje vojne tvori-
jo ogromno ¢astno legijo. Naédi
zapiski izkazujejo, da se je po-
sebnih prednosti z ozirom na
dobitev drzavljanstva posluzilo
dozdaj le 10,000 in to od éasa
V-J dneva sem ko je bilo 122,-
000 tujerodnih ¢&lanov nasih
vojnih sil, ki bi bili lahko za-
prosili za drzavljanstvo na pod-
lagi svojega vojaskega sluzbo-
vanja.”

Kot je razvidno iz izjave gen.
pravdnika Clarka, je bilo pred
V-J dnevom naturaliziranih veé
kot 100,000 tujerodnih ¢lanov
nasih vojnih sil. Drzavljanstvo
50 dobili na najraz!iénejdih kra-
Jih sveta, koder so pa¢ bile raz-
treSene nase vojaske sile. V iz-
javi so tudi navedene nasled-
nje informacije:

“Posebna zakonska odredba,
po kateri so mogli tujerodni
vojaki nase armade, mornarice,
itd., postati drzavljani Ze v te-
ku svojega sluzbovanja, ako so
zaprosili za drzavljanstvo, bo
potekla 28. dec. 1946.

“Po tem zakonu so bili wvsi
tujerodei, legalno pripuséeni v
to dezelo, in sluzbujoéi v nasih
oboroZenih silah, upraviceni do
sledec¢ih prednosti:

“Ni jim treba vlagati pros-
nje za drzavijanstvo; ni jim
treba izpri¢ati ystopa za trajno
bivanje; oni, ki so sluzili v na-
§ih bojnih silah preko morja
in izven mnasily kontinentalnih
meja, ne potrebujejo izkazila
legalnega vstopa; za veterane
ni potrebna delocena doba bi-

vanja v Zed .drZzavah in ni jum

upravicenci morejo spric¢o tega
dobiti amerisko drzavljanstvo
neglede nato ali se nahajajo v
mejah Zed, drZav ali ne. Na&a
naturalizacijska in dmigracij-
ska siuzba je namreé vzposta-
vila tozadevne urade povsod,
koder sluzbujejo nasi vojaki.
Tisti, ki nigo sluzili izven meja
Zed. drzav, morajo dokazati le
to, da so bpi pripuséeni za za-
¢asno bivanje.

“Oni; ki‘8e sluzbujejo, naj se
radi drzavljanstva obrnejo na
svoje poveljujoéega castnika;
tisti, ki so Ze odpuséeni, naj
zaprosijo najblizje naturaliza-
cijske in imigracijske oblasti,
da jim urede zadevo dobitve dr-
zavljanstva po zgoraj omenje-
nem zakonu.,”

V zvezi 'z izjavo gen. drZave-
ga pravdnika Zeli organizacija
Common Council omeniti, da je
v posebni tolmacbeni izdaji o
tem vprasanju, z dne 26. july,
podértano dejstvo, da mnogo
od 112,000 upravicencev nika-
kor ne bo moglo izkoristiti svo-
jih predrosti z ozirom na do-
bitev drzavljanstva, ¢e bi tudi
to zeleli in hoteli. Tozadevni
zakon druge svetovne vojne je
namred v svoji izvirni obliki za-
hteval, da mora tujerodni vo-
jak(inja) nasih vojiih sil do-
kazati postavno pripustitev v
to dezelo preden se more po-
sluziti posebnih prednosti v do-
bitvi drzavljanstva. Kasneje je
kongres ta ¢len zakona ovrgel
za one, ki so sluzili preko mor-
ja. -Oni pa, ki so sluzili v me-
j&h Zed. drZzav, morajo Se ve-
dno izpri¢ati postavni vstop,
all pa ne morejo zaprostiti za
drzavljanstvo na podlagi svoje-
ga sluzbovanja v ameriskih voj-
nih silah. Ti zadnji, ki niso
sluzili preko morja in ki ne mo-
rejo dokazati postavnega vsto-
pa, morajo svoje bivanje v tej
dezeli legalizirati preden se
morejo posluziti prednosti v
dobitvi drzavljanstva. To mo-
rejo storiti potom ponovnega
vstopa- (postavnega) skozi Ka-
nado, ali po dolo¢bah élena
19(c) (2) naseljeniSkega zako-
na iz leta 1917. Oboje vzame
precej vel Casa kot ga ima
prizadet veteran(ka) na raz-
polago ako hoée vse potrebno
urediti pred potekom izredne-
ga zakona za dobitev drzavljan-
stva. Faktiéno, ako tak veteran
(ka) nima izjemne pravice v
kvoti po tozadevnih naseljeni-

skih predpisih ali vsaj pred-’

nostnega statusa spri¢o sorod-
stva v tej dezeli, tedaj lahko
vzame leta preden more legali-
zirati svoje bivanje, posebno v

sluéaju, da je kvota njegove ali
njene deZele napolnjena za dol-
go ¢asa naprej.
Common Council pozna vel
veteranov, ki imajo bas ta pro-
blem pred seboj. Med temi sta
dva mlada Grka, ki sta prisia
nepostavno v to dezele pred
veé leti in sta bila nedavno ca-
stno odpuséena iz nade arma-
de. Sluzila pa sta le v tej deZe-
li, kar pomeni, da nista upravi-
¢ena do prednosti navedenih v
izrednem zakonu za drzavljan-
stvo, iz leta 1917, &len 19 (¢)
(2). In ker je grika kvota na-
polnjena za veé let naprej, ni-
kakor ne moreta legalizirati
gvojega bivanja pred 28. dec.
1946.
Nobenega dvoma ni, da jih
je med 112,000 tujerodei, ki so
sluzili v nasdi vojski, Se precej,
ki bi radi postali ameriski dr-
zavljani na podlagi svojega voj-
nega sluzbovanja, toda niso slu-
zili preko morja in ne morejo
dokazati postavnega vstopa, ra-
di ¢esar je cela stvar zanje po-
¢asna in komplicirana. V splos-
nem rec¢eno, samo zelo mladi so
pri volji. riskirati poskus po-
stavnega vstopa, ki je zvezan 2
raznimi zamotanostmi. Tako
navaja Interpreter Release,
ki ga je izdal Common Coun-
cil,
—_
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Kdo je izumil Zepno uro?

Leta 1500, torej pred dobri-
mi 400 leti, je Zivel v mestu
Neurnberg na Nemskem neki
moz, ki se je pisal Peter Hen-
lein in ki je bil velik ¢udak. Ne-
kega dne se je zaprl v svojo de-
lavnico in ni hotel ni¢esar sli-
Sati o svetu. Vse dni je samot-
no prezivel v delavnici in delal
od jutra do vecera. Kaj dela,
tega ni zaupal nikomur, niti
svoji Zeni ne. Zena je bila pre-
pricana, da ga je obsedel sam
hudobec¢ in je zastonj ugibala,
kak8ne skrivnostne stvari uga-
IR i

Nekega dne je sosed naprosil
mojstra, da bi priSel kK njemu
na dom in mu nekaj popravil.
To pnllko je izkoristila rado-
vedna zZema in &la stikat po mo-
zevi delavnici. Ko je tako ho-
dila sem in tja_in vtikala nos
v vsako stvar, je nenadoma za-
slidala iz velike omare skrivno-
stno brenéanje in tiktakanje.
To je gotovo ona ¢arovnija! je
pomislila Zena. Odprla je o-
maro in zagledala v njej maj-
kno, bobnu podobno napravo,
iz katere je odmevalo tisto
brenéanje in tiktakanje kakor
da je Zivo bitje. V sveti jezi je
zena zgrabila to precudno
stvar in jo vrgla na tla, da se
le razbila na tisoé¢ kosov, Bila
je pripriéana, da je s tem za
vedno pregnala iz mozZa ¢arov-
no moé . . .

Ko se je mojster Henlein vr-
nil domoy in videl, kaj se je
zgodilo, bi bil kmalu znorel,
tako se je razjezil in razzalo-
stil. Ko se je nekoliko potola-
zil, je od8el k mestnemu Zupa-
nu s tako ¢udno in nenavadno
pro$njo, da je bil tudi Zupan
prepric¢an, da v mojstrovi glavi
ni vse v redu. Mojster ga je
namre¢ prosil, naj ga zapre z
orodjem vred v mestno jec¢o in
ga pusti tam toliko ¢asa, do-
kler sam ne bi prosil, naj ga
izpusti. Zupan mu je ustre-
gel tem raj8i, ker je bil prepri-
can, da je ubogi moz nevaren
svoji okolici. Saj veste, kako
se ljudje norikh ljudi bojijo!

Peter Henlein je veé dni mar-
ljivo delal v zaporu, nekega
dne pa je prosil Zupana, naj
ga izpusti na svobodo.

Ko je zupan z mestnimi sve-
tovalei stopil v samotno celico,
mu je mojster izroéil prvo
neurnbersko uro. Tako je torej
Peter Henlein izumil Zepno u-
ro. Ta prva Zepna ura je ime-
la takrat, kot smo Ze omenili,
obliko malega bobna, ¢ez ne-
kaj let pa so uro izpopolnili in
ji dali obliko, kakréno ima Se
dandanes.

c————

Storimo svoj del za utrjenje
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Dr. Cert. Ime Vsou
3 202 Leopold Planine .5 9.66
4 13317 Frank Gornik ... 8.66
4 D3154 Martin Gornik ... 16.00
4 11938 Julia Erchul ... 13.33
4 419 Marko Tezak ... 20.00
4 23216 Frank Oblak ... 3!.00
4 DI1377 Joseph Micklich ... 20.10
4 D1377 Joseph Micklich ... 40.87
3 5663 Frank Tolslovrsmk 1.13
5CC48039 Mary Piletic ... v 20.00

56 11909 Matt Savoren ...
57CC46054 Mary Majestic

57 7713 John Cvitkovich ... 13.00
57 13399 John Macek ... 13.33
57 D4802 Mary Legisa ......... 5.11
57 C2486 Edward J, Mayer .. 7400
58 7055 iemei Bohinc ...... 28.00
58 7521 John Knez i 31.00
50 317 George Krall ... 30.00
50 C2704 John Habjan Jr. .. 27.00
50 13322 Julia Fritz ... 32.00
59 4046 Josephine Petek .. 14.00
50 CC764 Josephine Oven ... 1300
59 26700 Frank Kausek 13.33
50 DI1645 Olga Turk .. .
50 30497 Felix Intihar
50 9828 iohn Benchina
50 ohn Benchiha
65 6924 Ignatz Kuslan
65 20553 Max Dezman .
65 D5076 Johh Kocjan
65 11689 Stefan Turk ..
72 FF174 Angela Erchul
72 31814 John Omerza
72 22158 Anton Vovk ..
72 FF48 in
F265 Joseph Kovach ... 338.98
72 FFin
DD1460 Ann Bailey ...« 30.00
74 3765 Kristina Jakse ... 30.50
74 6982 Stefan Lah .. 18.50
77 18683 Joseph Kotar ... 6.00
83 DDI1131 John Gerant ... 35.00
83 12129 Matt Bergant ... 17.60
85 2806 Agnes Ambrozic ... 12.00
85 11219 Anna Kure ... 27.00
93 22299 Ignatz
Klanchnik ..cooveees 50082
93 13436 Frank Vesel ... 19.00
94 (C2907 Robert Krall, Jr. .... 66.00
84 (C2007 Robert Krall, Jr. ... 4600
95 8801 Anton Petrovich .. 34.00
98 20351 Frank Gutnik ... 16.50
101CC44355 Nellie Klingr ... 3000
101 9357 Mary Lasiewicz ... 40.00
101 10488 John Piskur ... 35.00
101 CC354 Carl J. Kremzar .. 13.33
101 9357 Mary Lasiewicz ... 35.00
103 16425 Frank Sterle ......... 14.00
103CC42494 Louis
Martinich, Jr e 10.00
103 23107 Rudolph Kmet ... 36.50
103 5882 Anton Gradisnik .. 37.00
105 D5467 Pauline Wesel ... 20.00
105 35200 Anna Kepic ... 20,00
105 8779 Veronika Ruppe ... 9.00

Dr. Cert. Ime

108 DD4443 Louise Kastelic ...
108 2449 Kathering Jontes..., &
108 D3626 Vicla Papesh ... o
108 3358 Agneg Vranicar ...
108CC46508 Pauline M.
Horvat i
108CC42300 Mary K. Stukel .
108 4109 Helen Nemanich l
112 FF42807 Margaret Glinsek .. 3
112 DD457 Mary Landa ... e
112 D10 Math Tkalcich ... &
112 21721 John Tkalcich ...
112 FF46487 Helen Theno ..o

11 10737 Frank Proprotnik.... 113CC45463 Mary Jane
11 31570 Frank J. Loker ..... oﬁ’g . Lehman ...
14 275§9 Joe Miller ....... 2680|113 34308 Agnes Pogline ..
14 951 Frank Sutej ......... 22.99 | 113CC44503 Mary Ann
16 13606 Mary Bach . w1020 Yelenich wovvvivvene B
20 25232 Anton Jelich -~ 4800 | 113 12749 John Mehlin ... e
20 8114 Martin Sute 38.00 | 113EE45825 Dorothy Volk ........ :
20 25010 John Ulasich 8000|118 D5101 John Slapnick ...
25 9438 Frank Fink ... 37.50 | 119CC44102 Dolores Wolz ... 2
25 13253 Frank Grubar . 52.00 1122 24247 Barthol Jered ... B
25 6059 Anton Basca .. 28.00 | 123 D3837 in
25 25443 Frank Gruden 17.00 34804 Carolyn DeMatte .
25 28501 John Maizel ... 60.00|123HH45304 Leonard Morrow ..
30 13322 Louis Simec ... 32.001123DD41641 Angela Fabjan ...
30 E77 John Stariha .......... 29.00 123 4436 Johnnna Kocjanci
30 9843 Cecilin Kovacic ... 4000|131 DD682 Edward Virant .
30 E80 Jacob Grahek ... 14001131 D376 Anton Pajk ...
32 Fi32 joan Lines ........ 30.00|131 DD340 Mary Kiakovich ..
32 15068 Mary Sekne ....... 153001132 D698 Anna Scudieri ...
40 6150 Joseph Zaic ..o 1200 1 133 D4008 Bernice Viher ... &
41 D5422 Joseph Reseta ... 35.00 | 134CC42229 Mary Os10§ v &
41 C2420 Margaret Lauric ... 3000|134 = 12797 jJosephine Turk ..
41 26924 Martin Berdik ... 2200(130 D3730 Phyllis
41 D4914 George Weselich .. 21.00 Tostovarsnik ...
45 1399 Carolina Petek ...... 1500 | 130 D388 Agnes
55 19172 Mike Perko Sr. ...... 70.00 Bartloszuiski ....
55 13997 Filip Jaklic ..o 700|143 1327 Frank Jurjevie ...
55 D4962 Joseph Pogorelz .. 24.001143 (2723 Bernard E. Kren .. I
55 12087 Catherine {152 8641 Manda Perkovic ..
Stariba ...coiiceernns 25461152 19425 John Pesut ...
56 11909 Matt Savoren ... 3000|152 35401 Mary Mazar ...
56 F339 Emma Tull ... 30.00 | 153CC48775 Julia Tomsic ...
56DD41715 Martin Ambrose .. 10.00 153 D51901 Mary Bevec ...

153 D2308 Joseph Chesmk
153CC48938 Mary Turco
133CC46146 Joseph Meny .....uw
153CC48038 Mary Turco ...
156 11243 Josephine Arcul ...
156CC43680 Mary Okoren ...

............

156 11330 Mary Tanko ........ i
156 8147 Mary Klanchnik ..
158 (C2887 Louis Planinsek ..
160 18024 Mary Copulos ... d
161 7364 Frances bhegn
161 7364 Frances Shega ...
161 C2795 Frances Phillips ... &
162 35410 Mary Paciorek .
162 32380 Molly (Supnnclc;

SMith  cccssrincsroatll
162 CC3597 Jane Oster ......... -
162 15579 Albina Novak ... -
162CC43873 Josephine Kozel ... 8
162 10554 Mary Heglar ... .
162 3583 Theresa Kmet ... .
162CC41371 Mary (Zajc)

January el
164 8087 Pauline Hilar ... il
164 17509 Frances Gregorich. S
164 §087 Pauline Hilar ... o8
164 0106 Angelas Osterman . B
165 11073 Mary Fierst ......un '@
165 2824 Josephine

Certelic ...nn e
165 35455 Mary Arbeiter ...on
165 16020 Anna Lucas .....con
165 15175 Josephine

Janezich ..
168 23011 Ludwik Sokal .
168 D2787 Anna Timer ......ue f
160  CC785 George Lorensic s |

169D D43853 Caroline
Urbancic ...
169CC47203 Ann Pintar ... @
170 D3564 Mary Puklaven oty
170 D6078 Barbara Vucko ..
172 13383 Mary Golick ... el
172DD44480 Mary HoOSta ...
173 D2050 Angeline Pipan .uw
176 D38S63 Valentine Judnlch..
176 12624 Anton Modic ...l
176CC48742 Wiliiam 1
Radovich e 8
176 5041 Peter Zunich ...oee
180 16892 Mary Lippis ... :
185DD44607 Edward Gruber ..
187 FF178 Joseph Gorshin .....}
187CC47430 William Krajee .
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(Dalje na 5. strand)



Dr. Jakob Sket:

Miklova Zala
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Tam, kjer gnezdijo ujede, bo v

N

kratkem nas dom. Tam gori se
bomo branili, da ne poginemo
pod kruto pestjo krvoloénega
Turka,

In to zlato zitno polje! Glej,

T kako vzdiguje glavice! Kako ve-
St selo in ponosno se maje polno
B Llasje!”

. Pri teh besedah prime starec
W  za klas in ga tehta v roki. Po-

-?'I—i‘ tem nadaljuje:

i “Veselje mi vzbuja ta pogled
fi8et v srcu. A zopet se mi radost iz-
?‘; premipja v Zalost, &e pomislim,
*. da bo vse, kar smo si pridelal; s

et krvavimi Zulji, poteptalo konjsko
B8, kopd@to in pozrlo nenasitno Zrelo
B tursko, Mi sami pa bomo, ako
nas e kaj ostane zivih, umiral:
lakote. , .
Ze lansko leto je bila huda pri
¢ nas; kobilice so nam bile napra-
B vile mnogo uime. In pri nas ni
E  nikjer zitnih zakladnic za slaba
leta, Saj seSe za denar, za goto-
vi denar tezko kaj dobi, ker la-
8ki kupei vse pokupijo in uboge-
ga kmeta ogoljufajo za njegovo
blago.”

Pri teh besedah je staree glo-

& boko vzdihnil, spomnivsi se, ko-
B8 ‘liko ima ¢lovek prebiti hudega
B na svetu in Se nekaj drugega mv
B Je tezilo sree. Davno je ze nam-

g Ted nameraval, s sinom govoriti
na samem. NajlepSa priloZnost
fe mu je nudila zdaj, tu na po-
lju; zatorej je nadaljeval:

“Za nas kraj je paé¢ oni tujec
na Knezovem posestvu prava
nesreca. PriSel je pred nekimi
leti v nado Zupnijo in privedel s
seboj, kakor ves, staro Zensko in
mlado, zaérnelo deklino.

Najprej je kramaril v Pod-
gradu ob nedeljah pri cerkvi,
Nato je jel kmetom posojevati
denar na velike obresti. Ker mu
pa niso mogli dolgov plaéevati v
gotovini, je od njih namesto de-
narja jemal zitnih pridelkov, a
seveda po najnizji ceni. Mojega
mejasa in prijatelja Kneza je
spravil ob higo in kmetijo. Tako
je postal nag sosed, o katerem pa
ne vemo, ali je zid, ali kristjan.
V cerkey ne hodi nikdar; pa tu-
di njegovo héer in njeno mater
vidimo malokdaj pri sluzbi boz-
ji.”

Starec umolkne in pogleda
Mirka s pomenljivim o¢esom. A
ta se obrne pri teh besedah na-
gloma v stran. Rdeéica je zalila
sinu lice, srce mu je jeio hitreje
biti; hud strah ga je obSel, me-
neé, da oée Ze vedo za njegove
sréne skrivnosti. Da se ne izda,
moléi, ofe pa nadaljuje mirno
in razloéno:

“Ko je ta tujec dospel v Pod-
grad, ni nihée vedel, kako se pi-
8¢ in odkod je. Prideli so mu
ime Tresoglav. To znaéi paé¢ nje-
govo kretanje pri kupéiji; potre-
sa namreé¢ vedno z glavo in za-
§ sluzi res tak priimek.

i Pravo svoje ime je zamoléal.

I Gotovo se boji, da bi mi po njem
ne spoznali njegove vere in ro-
du. Le toliko sem mogel zvedeti,
da je priSel iz Benetek in da baje
ni nase vere. Iz kramarja je po-
stal veliki kupec. Zdaj kupéuje
sicer vetjidel z doma, a naselil
se je vendar y nasem kraju. Jaz
sem se sicer protivil temu, ali
gosposki ni bilo mar mojih be-
sed. In kakor se vidi, se Ze ke-
sajo, da so mu dali pravico, nase-
liti se med nami.

Mi sosedje smo Ziveli sprva
z njim, kakor da ne bi poznali
drug drugega. Pozneje se nam
je jel priblizevati. Jako prija-
zeén moz je, ali odkritosréen ni.
Govori sicer veliko in zaupno,
toda v srcu misli drugade. Zdaj
se nam dela jako prijaznega, a
to je le gola hlimba. Koristil
nam ne bo nikdar, naj Se tako le-
po govori, Navidezno nas ljubi,
v resnici pa goji njegova dula
le sovrastve do nas.

Tudi tebi, moj Mirko, se je ze
prikupil ta Lah. Zdi se mi, da
kaj rad zahajas pod njegovo
streho. Bojim se celo, da te v
njegovo hiso bolj vieteta dekle
in mati, kakor pa on sam. Vse

AN

to Ze dalje éasa opazujem. A no-
coj te moram posvariti, da se mi
izogibljes, kolikor mogode, te
druzbe, osobito Almire!”

Kakor okamenel je stal Mirko
pred oéetom, Vedel je, da imajo
Oée prav; sam je dobro éutil, da
ga je tuje dekle malo da ne ze
ujelo v nastavljene mreze, . ,

Sin ge je zadel nato opravide-
vati, ail ni mu bilo ve¢ mogode,
utajiti svojega obéevanja z Al-
miro. Saj je videl danes oce
sam, kako se je Mirko poslovil
od deklice, predno je se! na Gra-
dis¢e. Pa tudi poprej je bil Se-
rajnik Ze velkrat opazil, kako
pogleduje Almira za njegovim
sinom.

“Ne taji, Mirko, tega, kar Ze
dolgo opazujem,” odvrne ofe na
ginovo opravicevanje. “Ti poznai
mojo Zeljo in ve§ tudi, kaj na-
meravam. Zdaj nastopijo hudi
¢asi. Treba je krepke roke pri
gospodarstvu. Jaz ti mislim kma-
lu svoje posestvo izroéiti. Ali po.
iskati si mora§ druzZico, ki je tvo-
jega stanu in nage vere. Ne de-
nar, temveé pridne roke in zve.
sto sree so najboljsa dota vsake-
mu dekletu,

Dalje je treba tudi pomisliti,
Mirko, na bodoée ¢ase. Kdo naj
podeduje naso kmetijo, ¢e bi ubi.
Ii Turki mene ali tebe? Kdo naj
gospodari na zemlji, katero so oc
nekdaj Ze obdelovale zuljave ro.
ke nasih slovenskih pradedov in
kjer &e zdaj orjejo in sejejo ro.
ke kristjanske? Misli§ li, da b’
naj prisla ta zemlja tujcem ir
nekra¢anskim ljudem v roke?!
Le tega ne, Mirko! Bog ne daj
da bi se Sopirila kdaj laska gla-
va pod mojo streho in rodili ne.
kristjanski otroci! Ne mogel bi
mirno poéivati v hladnem gro-
bu, dokler bi ne izumrl zadnji
tvoj rod.”

Globoko ganjen, utihne sivo-
lasi ofe; notranja zalost ga j¢
hudo prevzela. Svetla solza se
mu utrne iz rosnega oéesa. Na.
to se ozre proseée proti nebu in
potozi v globokem vzdihljaju
svoj Zalostni stan Bogu v nebe-
sih, Vsemogoéni vy viSavah je
uslifal molitevy bogabojecega
starca; zakaj sina so ganile oce-
tove besede. Ko je namre¢ vi-
del, kako je o¢e milo in zaupno
gledal proti nebu, pristopil je k
njemu, ga prijel za vele roke in
rekel,

“Oce, moj dobri ofe! Vasda Ze-
lia mi je bila in mi bo vedno sve-
ta. Nikdar ne pozabim, kar sem
dolZen vam in svojim pradegom
in vsej okolici, Prisli so zares
trenutki, ko sem omahoval in sc
me preslepili nasmehljaji Almi.
rini. Ali nocoj, ofe, vam prise-
gam, da se vdam za vselej vasi
zehji in — Miklovi Zali.”

Mirno se ozre sedaj ofe na si-
na; tezek kamen gse mu je odva-
lil od srea.' Nato poloi roke na
njegovo glavo in prosi pod mi.
lim nebom blagoslova zanj in za
njegovo nevesto.

Lahkega srca sth korakala po-
tem oée in sin proti domu. Hitro
sta prisla skozi sadni yrt do hle-
va. Tu kreneta proti hisi, in
glej, lué je Se svetila v materini
sobi. Zdaj pospesita korake, a
na enkrat ju ustavi velik, érn
peg, ki zalaja hudo nad njima.
Ko ga pa poklice Mirko po ime-
nu, umolkne takoj in se jima za-
éne dobrikati in skakati okoli
njiju, kakor da mu je zal, da ni
ze od dale¢ spoznal priflecev.

V tem trenutku se odpro his-
ne duri. Na prag pride z luéjo
v roki — Miklova Zala. Vsi tro-
ji se prijazno pozdravijo in sto-
pijo skupaj v hiso.

TRETJE POGLAVJE
Ote Serajnik ni pricakoval
druzbe na svojem domu. Mislil
si je, da bodo Ze wvsi spali, ko
dojde domov. Imel je namrel

-

dobro kmetsko navado, da so 8l

v njegovi hi&i zveter hitro spat,

. v jutro pa so s svitom vred vsta-

, jali. Zatorej je bila zvefer ma-
lokdaj druzba pgi njem.

' Tudi to no¢ ne bi bilo Miklo-

ve tete in njene Zalike pri Se-
rajniku, ko ju ne bi bila Serajni-
kova mamieca povabila k sebi na
veder, da ji sami doma ne bode
predolg ¢as,

Zalika je bila héi Serainikove-
ga soseda Mikla. Miklovo pose-
stvo ni bilo veliko. Mikla so pri-
Stevali srednjim kmetom, Bil pa
je svoboden gospodar. In to je
bilo velike vaznosti v tedanjem
¢asu, ko niso vsi kmetje imeli Se
lastne pravice nad svojim pose-
stvom.

Lepa, belo zidana hisa Miklo-
va je bila le par streljajev od Se-
rajnika oddaljena; visoko, sadno
drevje jo je obdajalo.

Zalika je bila edini otrok pri
Miklovih. O¢e je imel veliko ve.
selje g svojo héerko. Ali te ra-
dosti ni dolgo uzival. Dve leti po
njenem rojstvu je gnalo njega
in njegovega brata Marka blago
navduSenje za kri¢ansko vero v
boj proti Turkom, a nobenega ni
bilo ve¢ nazaj. Le Serajnik,
Mirkoy oée, ki je bil tudi Sel z
njima, je prisel sreéno domov,
prinese] pa s seboj Zalostno no-
vico o nesreti svojih dveh tova-
rigev.

Miklova Zena je ostala vdova.
Njena edina sreéa in veselje je
bila odslej Zalika. Njo je redi-
la in odgojevala, kakorkoli je
mogla in znala., Serajnik, njen
sosed, je bil odslej takorekod
desna roka, in edina podpora
Miklovi hisi, Pomagal Je svoji
sosedi 8 svetom in dejanjem. Bil
je tudi Zaliki krstni kum (bo.
ter) in njen varuh, Zaraditega
ge je Se bolj poganjal za Miklovo
goSpodarstvo, Rekli bi torej lah-
ko, da je Serajnik gospodaril na
dveh kmetijah, doma in na Mi-
klovem. °

Tako so leta hitro potekala,
Posebno veselje je bilo gledati,
kako sta rastla Serajnikov Mir-
ko in Miklova Zala. Veliko ra-
dost je imel Serajnik s svojim
sinom, a Se veéjo s svojo varo-
vanko, Zaliko. Dekletce se je le-
po razvijalo in postalo pravi bi-
ser za vso zupnijo. Devet Zup.
nij ni baje premoglo tako brh-]
kega dekleta, Zategadelj so jo
imenovali Zalo ali Zaliko, ne pa
Roziko, kakor so klicali druga
dekleta istega imena.

Zalina lepota je zaslula dalec
na okrog po Rozni dolim. Pregla
je celo y pregovor. Kdor je nam-
re¢ hotel lepo Zensko postave
oznaéiti z besedami, rekel je le:
Lepa je kakor Miklova Zala, in
to je bilo najveéje priznanje.
Spomin na njeno lepoto zivi Se
dandanes v Rozni dolini, Milo
se stori ¢loveku, ko slisi, kako
sivolasi moZje ognjevito opisuje-
jo Zalino lepoto in ti pripovedu-
jejo o njeni zalostni usodi.
Zalika pa se ni ponasala s svo-
Jim zakladom, Dobrosje vedela,
da je zunanja lepota minljiva in
da lahko skoduje éloveku. Le ka-
dar se ¢ednost druzi z lepoto, za-
dobi ta svojo pravo vrednost. To
je znala tudi nasa Zalika, In ¢e
ji je katera tovariSica zavidala
njeno zunanjost, je yselej odgo-
vorila: zenska lepota je podobna
evetodi, nezni rozici, katero lah.
ko slana érez no¢ pogubi.

Zalika je bila ponisno dekle in
je zivela le za dom in za svojo
mater. Nikdar se ni laskala lju-
dem. Kazala se je bolj trdega
kakor mehkega srca, Mladeniéi
so jo vsi ¢astili in spostovali;
marsikateri je tudi gojil tajno
prijateljstvo do nje. Priblizeva-
ti pa se ji ni upal nobeden izmed
njih, ker so dobro vedeli, da jo
je ofe Serajnik izvolil svojemu
sinu za Zeno. A z Mirkom, naj-
bogatej8im mladeni¢em v vsej
okolici, ni mogel nobeden tek-
movati.

In to bi bilo tudi zastonj; Za-
lika je od nekdaj Ze rada videla
Mirka, svojega tovarisa in pri-
jatelja v mladosti. Z njim je
yzrastla, z njim igrala, z njim
se ucila, z njim pretrpela dobre
in hude ¢ase. Serajnika pa je
imela za svojega, kakor za nje-
govega ofeta. Sploh se je sma-
trala za njegovo lastno héer. A
tudi Mirko je rad videl svojo to-
varisico., Njegova otroc¢ja vda-
nost do nje pa se je izpremenila
pozneje v mladenisko in mogko
ljubezen. In ta je ostala delgo
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njegove ljubezni je netila in vz-
drzevala Zalina lepota in njena
devigka ¢ednost,

Prisel pa je dan izkudnjave
za Mirka,

Pred petimi leti se je bil v
gentjakobski zupniii naselil neki
tujec, kakor je Ze prej omenil
ofe Serajnik. Pri sebi je imel
precej starikavo Zensko in mla-
do, &tirinajstletno deklico, Ime-
novali so ga Laha, pozneje mu
pa Se prideli priimek Tresoglav.

V tedanjem ¢asu so bili tuji,
osobito lagki in zidovski trgovei
in kramarji v nasdih krajih zelo
nepriljubljeni. To so bile namreé
prave pijavke za naSe ljudstvo.
Spravljali so ubogega kmeta ob
vsak pridelani in prihranjeni
vinar. Sreéa je bila za tisto Zup-
nijo in vas, kjér ni bilp take
kmetske nadloge.

Tudi denar so ti tujei radi iz-
posojevali, a seveda le na visoke
obresti, Po 25 do 50 odstotkov
{procentov) so zahtevali zidovski
in lagki oderuhi. Nas kmet pa
si telaj ni mogel tako lahko po-
magati kakor dandanes, Hranil.
nic Se takrat niso poznali, niti
ob¢inskih. Denarja nisi mogel
dobiti od Zive dufe. V stiskah je
bil torej lagki in zidovski kra-
mar kmetu edini pomoénik, To-
da pri tem se je tisti, ki je izpo-

V BLAG SPOMIN
CETRTE OBLETNICE
ODKAR JE 14. SEPT. 1942
NA SALOMONOVIH OTOKIH
PADEL ZA DOMOVINO

L T

John Malover;

star komaj 21 let.

Kruta smrt, zakaj si mi vze-
la mojega ljubljenega sina v
cvetu njegovega zivljenja! Nje-
govi prijatelji so se vrnili do-
mov k svojim dragim, ali njega
pa ni in ga nikdar veé ne bo,
ker podiva v tuji grudi. Vedno
pa zivi in bo zivel v nasem spo-
minu. Za njim Zaluje ljubeda
in neutolazljiva mati, dve se-
stri in trije bratje,

Mrs. Mary Malover, mati.

Cuddy, Pennsylvania
14. septembra 1946.

sojeval, bogatil ob kmetovih Zu-
1jih,

Vsled tega se taki tujei niso
mogli nadim kmetom priljubiti.
Bili 50 jim trn v peti. Cestokrat
se je celo prigodilo, da so kmetje
take pijavke iztirali iz svojega
kraja., In gosposka sama se ni
protivila temu, dobro vedoé, ka-
ko ti oderuhi na ni¢ spravljajo
ubogega kmeta. Da, v poznejsih
letih je prjSel celo od deZelne
gosposke ukaz, da se morajo vsi
zidovi in tuji kramariji, ki nima-
jo domovinske pravice, pobrati
iz deZele,

Te tezkofe in neprijetnosti je
poznal tudi Lah Tresogiav. Slu-
til je, kaj se mu utegne pripetiti,
ako si ne pridobi v kratkem do-
movinske pravice. Zatorej si je
prilastii Knezovo kmetijo v
Svetnah, Kot lastnik nepremi-
¢nega posestya pa je lahko dobil
od gosposke pravico, stalno se
naseliti, ¢e se je tudi oce Seraj-
nik na vso moé protivil temu,

Glede slarega kraja

Interesantom sporoéam, da Se¢ vedno
posredujemo v staro-krajskih zade-
vah in sicer:

POSILJANJE DENARJA: Vse posi-
ljatve morajo iti skozl Narodng banko
v Belgradu in so zato podvriene nje-
nemi. postopanju, — Nase cene s0:
Pri posiljkah od $5 do $50 je treba do-
dat! za strodke a) $3.50, ako se posliejo
brzojavno, b) $155, ako se posljejo po
zraénl postl, in ¢) $1.25, ako se poslje~
jo po navadni posti, — Pri posiljkah
nad $50 so strogki za 25¢ vedji.

BOZICNA DARILA: Ker vzame pre-
cei ¢éasa, zlasti potom poSte, da so po-
Bljke izplatane, je dobro, da &svoja
boziéna denarna darila ¢éim prej od-
posljete, da jlh bodo tam pravotasno
sprejeli,

POTOVANJE V STARI KRAJ: Ko-
likor se parnikov ti¢e, je potovanje
odprto. Dobava jugosl, potnih listov
se je zadnji éas nekoliko olajsala, Na-
sprotno pa ameriskg viada izdaja svo-
je potne liste le v zelo nujnih sluda-
jth. Toda upa se, da se to obrne na
bolje, — Ker se za prihodnjo pomlad
pricakuje velik naval potnikov za
Evropo, se interesentom priporoéa, da
sl ¢im prej zasigurajo mesto,

PRISELJEVANJE V AMERIKO:
Ako rabite pojasnila glede dobave o-
seb iz Evrope, nam lahko piSete po
informacije.

POSESTYVA. ZAFUSCINE ITD.:
Ako’Vam'je treba v starem kraju ure-
diti zadevo ‘posestva, zapustine, poob-
lastila itd,, nam tudl lahko pisSete po
pojasnila,

LEO ZAKRAJSEK

GENERAL TRAVEL SERVICE, INC.
302 E. 72nd St., New York 21, N, Y.

VLOGE

v tej posojilnici
zavarovane do $5,000.00 po Federal
Savings & Loan Insurance Corp.
Washington, D. C.
Sprejemamo osebne in drustvene
vioge.
LIBERALNE OBRESTI

St. Clair Savings & Loan Co.

6235 St. Clair Avenue—HEnd, 6570
CLEVELAND 3, OHIO
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Narocite si dnevnik!

=)

V Clevelandu izhaja Ze

“AMERISKA

“AMERISKO

praznikih,

6117 St. Clair Ave.

V teh ¢asih, ko se vrste svetovni dogodki tako naglo
mimo nas, bi moral biti v vsaki slovenski hisi vsaj en

SLOVENSKI DNEVNIK

Ako se niste naroceni na

nam sporocite in poslali vam jo bomo za en

teden BREZPLACNO na ogled. Izhaja |||
vsak dan razen ob nedeljah in postavnih

je primeroma zelo poceni. Za vse leto vas stane samo
$7.00, za pol leta $4.00, za fetrt leta $2.50

Narolite si jo na ogled. Prepri¢ani smo, da se vam
bo list dopadel.

AMERISKA DOMOVINA

nad 40 let slovenski list

’
DOMOVINA”

Cleveland 3, Ohio

- — —

¢asa trdna kakor zelezo. Iskro)

197D D44306
197D D43656
197 -
198
168
202DD41979

Naravno je torej, da Serajnik
in Tresoglay nista Zivela v pri-
jateljstvu. Vidnega sovrastva ni
bilo sicer med njima, ali po hlad-
nem in redkem njunem obéevi-
nju so sklepali ysi, da si soseda
nista na roko.

(Dalje prihodnji¢)
7| VR

(Z URADA GL. TAJNIKA

(Nadaljevanje z 4. strant)

Dr. Cert, Ime Vsota
189 DD690 Francis C.

Kulavic ....oeene 36.00
191 C2215 Joseph Keber ... 35.00
183  D4534 Mary Markovich .. 25.00
193 FF43504 Mary Planisek 30,00

193 C2334 Marian Bunge ........ 30.00
194 FF42431 Dorothy Tomsic ... 14.00
1894 DD1648 Helen Bitsko ........ 36.00

194 FF42431 Dorothy A. Tomsic 14.00
Frances Murphy .... 30.00
Martha M. Schumer 30.00
Agnes Anderson ... 3000
Mary Grahek ... 10.00
Frances Orazem .. 59.00
Frances (Sterle)

Alden

32760
13183
13184

..................

— 3

202 13345 Mary Jankovich ... 53.00

203 D6116 Angela Takavitz ... 42.00
203 D37 Angela Musich ..... 10,00
203 DI1428 Angeline Scufca .. 30.00
203DD42519 Olga Rolando ....... 30.00
203 D14 Amalia Sprajcer ... 19.00
207 16849 Jennie Hrovat ... 13.00
211 D3029 Mary Spehar ......... 30.00
211 D1907 Charles Rychetsky 35.00
211  D5732 Anton Krapenc ..... 29,00
214 DS5627 Ludwig Greecher.. 54.00
216 CI1712 Joseph Jakovach .. 18.50
219 14814 Josephine Fink ..... 11.00
219 D808 Frank Pike ........ 35.50
221 1085 Ignatz Babich ... 13.33
221 CI1460 Peter Skraba .....e. 40.00
225 34141 Katherine (Lon-

Car) Mush.i. b 25.71
225DD44669 William Radeljs .... 13,55
225 33435 Mary Jurkas ......... 4000
225 15498 Lucille Grepo 28.55
226 3663 Julia Tomsic ... 12.84
226 CC917 Ludmilla Brance] .. 30.00
232 16892 Mary Berdick ....... 22.00
235 DI1048 Dujka Perisich ... 14.00
236 31171 Jacodb Lausin ., 13.33
236 D669 Mary Carlson ......... 11.00
236DD42016 Stella Rietzel ... 30,00
243 28289 George Zagar ... 48.00
250 4300 Frances Dezman .. 23.00

Skupaj izpladane podpore ... $6,101.07
JOSIP ZALAR, gl. tajnik.
Joliet, [llinois,

31. avgusta 1946.

ae———
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I ki se zanima
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KUHARSKA KNJIGA
RECIPES OF ALL NATIONS

RECEPTI VSEH NARODOV

NOVA 1ZDAJA
, STANE SEDAJ

©"Knjiga je trdo vezana in ima 821 strani 1

Recepti so napisani v angleSkem jeziku; ime jedi
pa tudi kakor se imenuje v jeziku, kakega naroda.
Ta knjiga (z indeksom) je nekaj posebnega za one
jo za kuhanje in se hofejo v njem &im-
bolj izvezbati in izpopolniti.

KNJIGARNA SLOVENIC PUBLISHING
COMPANY
| 216 West 18th Street

$3.00

New York 11, N. Y.

NAZNANILO IN ZAHVALA

Z globoko #alostjo v srcu naznanjamo ysem sorodnikom, pri-
Jateljem in znancem o pretezki izgubi najega ljubljenega soproga

oz. ofeta, sina in brata

Frank Kausek

ki je pdscl v prerani grob v 37, letu starosti, Fokofni je bil rofen
17. julifa 1809 tu v Evelethu, Minn. Bolehal je na zavratni boleznj
zadnja tri leta, Umrl je 1. avg. letos, pokopan pa je bil 5. avgusta
ob 10 uri dopoldne 1z cerkve sv. Druzine na tukajéno pokopalisée.

kev brat, ki so pomozni Zupnik v

ko ljubljenega pokojnika,

Sv. masp zadufnico so darovali & g. John Kaudek, pokojni- |

Hibbingu, Minn. ASistirala sta

¢, g Zupnik Fr. Schwelger iz Gilberta kot diakon, in domadi &, g.
Wm. Zorichak kot subdiakon, Navzod so bill tudi &, gg. duhov-
niki: domaéi g Zupnik Al. Pirnat; pre¢. g. E. I, Welsh, Virginia;
¢ g. C. Ciesliewlcs, Varginia; ¢ g U, McEmery, Mt, Iron; & g
Zupnitk M. Papesh, Duluth; & g J. O. Donoghue, Buhl; ¢ g J.
Beres, Hibbing; In & g, T. Durkin, Marble.

DolZznost nas veZe, da se na tem mestu prav iskreno zahvali-
mo vsem, ki s0 nam pomaggll v tedkih urah locitve od nafega fa-

V prvl vrsti izrekamo najvdanejfo zahvalo domatemuy g. Zup-

niku Al Pirnatu, ki so redno bolnika obiskowall s tolagili sv. vere,
teden pred smrtjo celo dvakrat dnevno, kakor tudi Za opravijene E
molitve ob kreti na veter pred pogrebom,

Dalje gre iskrena hvala vsem, ki ste pokojnemu okrasili mrt-
vaski oder s kraspimi cvetlicami; saj ste naredili pravi cvetod

Erm.

lice v obliki sv. ma$, katerih je bilo zelo veliko in so trajue vred-
nostl, Iz srca radi bl vas vse tu imenovali, a zelo hudo nam bi
bllo, ée bi mogote katerega pomotoma izpustil,

Torej] éna vam hvala vsem in vsakemu posebej, Ensako
veem sosedom, Sorodnikom in znancem, ki ste teden po pogrebu

Posebna zahvala pa e onim, ki ste pokojnemu naklonili gvet- ‘
|
|
|
|

prihajali molit za pokojnega. Hvala tudi mestnemy in #olskemu
odboru za aviomoblle v Zalnem sprevodu, nosllcem krste in po-

r
|

' grebniku A, Samsa.

' Pokojnl je spadal k drubtvu

vitezony 8t, 2588 v Evelethu. Konéno tudi zahvala &lanom ome-
njenth organizeaij za opravljene molitve, Ponovng zahvala vsem
in vsakemu posebej, katerl ste na kakréni koli naéin pomagall ail

5t, 59 KSKJ in h Kolumbovim

darovall. Ljubl Bog naj vam stotero povrne.

T1 pa, ljubi soprog, ofe, sin in brat_spava) mirno v tihi gomili,

Tezka bila je Joditev,
Tezko blio je slovo
Dan na dan od tvoje smril
Selza sili nam v oko.

Zalujodi ostali:

Mize] ena nas tolazi:
Da za tsbo bomo 5l
Tja, kjer vetno je pladilo,
Kl ga zda] uzivas tL

FRANCES KAUSEK, rof. OREHEK, soproga;
MARY ANN 7, JUDY MAY 4, héerki;

Conrad 1,

sindek; !
!

JOHN in MARIIA KAUSEK, starsa;
REV. JOHN KAUSEK, pom, zupnik v Hibbingu, Minn.—JOE v st. ||l
Paulu, Minn, —ENGELBERT, keapitan, sedaj v Neméifi, bratje,

Eveleth, Minnesota, 27. avgusta 1946,
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L Minufes

of the
Semi-Annual Meeting of the Supreme Board of the Grand Car-
niolian Slovenian Catholic Union (KSKJ) held August 12
to 14, 1946, in the Home Office, Joliet, Illinois

On Monday, August 12th, at 9 A. M. the Auditing Com-
mittee comprised of Brother George Brince, Sister Mary Polut-
nik, Brother Frank Lokar, Brother John Pezdirtz, and Sister
Mary Hochevar met to examine the accounts and records of
the Union's business from January 1 to June 30, 1946, Exam-
‘nation of the accounts of the Director of Juvenile and Wom-
en's activities, of the Athletic Director, and the Editor-Manager
of Glasilo weré completed. The examination convinced them
that the KSKJ bonds and securities were in order, as were the
bank accounts. A thorough search of the records of the Un-
jon's business had been completed Tuesday evening, Aug. 13th,

FIRST SESSION, AUGUST 14, A. M.

The meeting was called to order by Supreme President
Brother John Germ. Rev. M. J. Butala, Spiritual Director, led
the commiitee .in prayer.

Roll call by Supreme Secretary Brother Joseph Zalar dis-
closed the following members in attendance: Brother John
Germ, Supreme President; Brother John Zefran, First Vice
President: Brother Math Pavlakovich, Second Vice Presi-
dent: Brother Joseph Leksan, Third Vice President; Bro-
ther Michael Cerkdvnik, Fourth Vice President: Brother
Joseph Zalar, Supreme Secretary; Brother Louis Zeleznikar,
Assistant Supreme Secretary; Rev. M. J. Butala, Spiritual Di-
rector: Brother George J. Brince, Chairman of Auditing Com-
mittee: Sister Mary Polutnik, Brother Frank Lokar, Brother
John Pezdirtz, Sister Mary Hochevar, members of the Auditing
Committee - Brother Frank J. Gospodarie, Brother Martin Shu-
kle, Brother R. G. Rudman, members of the Finance Commit-
tee: Brother John Decman, Chairman of the Board of Jurors,
Sister Mary Kosmerl, Brother John Oblak, Brother John Ter-
selich, Brother John Bevee, Brother Luka Matanich, members
of the Board of Jurors: Brother Ivan Racie, Editor-Manager of |
Glasilo: Sister Jean M. Tezak, Director of Juvenile and Wom-
en's Activities, E

Excuse was granted for the absence of Dr. J. E. Ursich,
Supreme Medical Director, and Brother Joseph Zore, Director
of Athletics, who will attend the afternoon session.

The Supreme Committee also accepted the excuses of Bro-
thers George Pavlakovich, Sixth Vice President, and Joseph
Russ, member of the Board of Jurors, who were not present,

Brofther Ivan Raecic was appointed as recording secretary
for the meeting.

Reports of the Supreme Officers follow.

Brother George J. Brince, Chairman of the Auditing Com-
mittee reports that the Committee had made a thorough ex-
amination of all records and found them in excellent order and
all accounts perfectly balanced. He thanks all members of
the Auditing Committee as well as the entire Supreme Board
for fheir frateral cooperation during the past six months. Re-
port accepted. Similar reporis were made by Sister Mary Po-
lutnik, Brother Frank Lokar, Brother John Pezdirtz and Sister
Mary Hochevar, members of the Auditing Committee. Reports
accepted,

Report of the Supreme President

Rev. Spiritual Director, Brothers and Sisters of the Su-
preme Board. My hearty greetings to all.

We have gathered today to complete the final plans for
the 21st General Convention which will open next Monday,
August 19th, 1946, at Pueblo, Colorado.

At the January session, the Supreme Committee accepted
my recommendation to launch a pre-convention campaign for
new members and new insurance, The prize, for all who reach
the required quota of insurance in the campaign in addition to
the cash award, was the opportunity to attend the 21st Gen-
¢ral Convention as an honorary guest. The campaign was
opened April 1 and closed June 30, 1946. A

This campaign was one of the most successful. A sub-
stantial amount of new insurance was secured. A more de-
tailed account will be given by the Supreme Secretary. No

less than 29 diligent members have by their ambition earned
the title of Honorary Guests to the 218t General Convention in
Pueblo, Colorado.
Honorary Guests are:
Soc. No. Name and Location:
1 John Prah, Chicago, IHlinois

‘2 John Vidmar, Joliet, Illinois
2 Miss Elizabeth Vidmar, Joliet, Tllinois
7 Henry Jesick, Pueblo, Colorado
29 Michael Setina, Joliet, Tllinois
29 John Umek, Joliet, Illinois
50 Edward Adlesic, Pittsburgh, Pa.
53 Joseph Zore, North Chicago, Illinois
59 John Habyan, Eveleth, Minnesota
72 Michael Cerkovnik, Ely, Minnesota
78 Caroline Pichman, Chicago, Illinois
78 Pauline Kobal, Chicago, Illinois
81 Sida Jevnikar, Pittsburgh, Pennsylvania
87 Math’ Krall, Joliet, Illinois
108 Mary Cohil, Joliet, Illinois
108 Miss Agnes Govednik, Joliet, Tllinois
127 Miss Mary Cepon, North Chicago, Illinois
127 Jennie Petrovie, North Chicago, Illinois
128 Barbara Perkovich, Etna (Pittsburgh), Pa.
143 Louis Zeleznikar Jr., Joliet, 1llinois
) 153 John Boles, Strabane, Pennsylvania
153 Frances Bevec, Strabane, Pennsylvania

Miss Frances Ribich, Sheboygan, Wisconsin

try.

OPEN LETTER TOK. §

Dear K. S. K. J. Bowlers:

sions and suggestions relative

entry fee would include the

per singles events,

teams, then we will set the
Classic Bowling Tournament
day and Sunday, January 25

If you are interested in
to either of the undersigned

parations for it.

Pifi S1. Mary's Bowling

Pittsburgh, Pa. — The St.
Mary's KSKJ Bowling League,
comprised of men and women,
started its season Sunday, Sept.
8th, at 7 P, M, at the Lawrence
Recreation Alleys. It was a
record-breaking crowd — 12
alleys with seven on each team
bowling. This was just the
opening night and we are ex-
pecting to have even a larger
crowd by next week. The
group seemed like a very hap-
py one, and we are hoping that
the spirit of goodfellowship
will continue to prevail during
the entire season. We will
continue to bowl Sunday nights '

. K. J. MEN CLASSIC
BOWLERS

As p'n-ticipants in past K. S. K. J. Midwestern and
Ohio Bowling Tournaments, we quite often heard discus-

Men's Classic Bowling Tournament, in which the bowlers
of the different lodges could participate and in which the
prizes offered would serve as an inducement to attract
the many high average bowlers.

We have studied the matter quite thoroughly and
thought that it would be advisable to address an Open
Letter to the Bowlers in “OUR PAGE” to see what the
reaction and response would be from the bowlers—so that
such a tournament would be started and held annually in
the different K. S. K. J. communities during the month of

lodge would send to the Classic Tournament,

To guarantee the winning team a cash purse of $125
or more, we would have to have an entry of at least SIX-
TEEN TEAMS, with the entry fees tentatively set at: $25 6
per team, $10 per doubles, and $5 per singles events. The

the above entry fees would be too high, then it would be
best to set them at: $20 per team, $8 per doubles, and $4

If we get favorable responses from at least sixteen

may know whether the tournament will be held and that
we can start making the necessary arrangements and pre-

- Fraternally yours,

MATT F. SLANA,

Joliet Men Pinsters
Roll Off Sepf. 18

Joliet, Ill, — The 1946-1947
bowling season of the Joliet K.
S. K. J. Men's Bowling League
will be formally opened on
Wednesday, Sept. 18th with
eight teams eager to get the
jump on each other with a
banging start.

Last year's sponsors are
again represented by teams in
the league this year, with one
changing the team name —
Tony Golobitsh's entry will be
known as the Roehl Coals .in-
stead of Slovenic Coals. The
team names and captains are:
1 Peerless Printers, George

to tholding a National KSKJ

From the Office of KSKJ Athlefic Direclor

Bowling, one of our major KSKJ sports activities for mem-
bers, both men and women, is scheduled for a big season with
ail sports-minded people. This game offers one of the finest
means of recreation and friendly association with one's ac-
quaintances and is exceptionally suitable for our KSKJ lodges
in their efforts to promote goodfellowship and sportsmanship
among the members. :

During the past week a number of our KSKJ bowling
Jeagues have begun their 1946-47 seasons and it was my privi-
lege to be on hand to witness the opening night of the well-
known St. Stephen’s No. 1 League at Chicago, Illinois. This
league and many of our other active KSKJ societies have in
the past carried the sports colors of our younger and middle-
sged members.

As a further encouragement to our many societies who do
not sponsor bowling leagues of their own, or bowling teams,
either men’s or women’s, to bowl in other sponsored léagues un-

{der the KSKJ banner, an appeal is hereby made to these

Vertin, Capt.

Jannky. 2 Eagle Store, Andy Kludo-
Bowlers, this is your opportunity to express your ap- vich, Capt,

proval or rejection of the suggestion, and if you are inter- 3 Avsec Printers, Matt Sla-

ested, kindly write to either of the undersigned and ad- na, Capt.

vise how many five-man teams, doubles and singles you- 4 White Front Liquors, Joe

(Chick) Kuzma, Capt.
Woodruff Hotel, Will Ku-
har, Capt.
Roehl Coals, Tony Golo-
bitsh, Capt.

ot

bowling fees. If you think 7 Zema Drugs, George Karl,
Capt.
8 Gregory Builders, John

Culik, Capt.

The league will bowl four
full rounds, with the season
closing on April 9th; and the
year-end individual handicap
sweepstakes will be held on
April 16th as a warm-up for
the Midwest KSKJ Bowling
Tournament in
Individual handicap sweep-
\ stakes will also be held fgr
Thanksgiving and Chiristmas,

The* league officers for the
season are: John (Good Old
'679) Bluth, President; Will
|Kuhar, Secretary, and Matt

opening K. S, K. J. Men's
for Joliet, Illinois, on Satur-
and 26, 1947.

this suggestion, kindly write
by October 15th, so that we

351 N. Chicago St.,
Joliet, Illinois,

Indianapolis. |

| groups to take adyvantage of this special form of recreation by
iorganizing for such activity. A team requires only five men
{for women, and can compete in any other league under the K.
'8, K. J. name, however, many of our lodges find it very con-
venient for their members to organize their own lodge leagye
of four, six, or more teams in a bowling league. The KSKJ
Athletic Board members will co-operate in every way possible
fo assist in the organization of this activity. Contact the KSKJ
Athletic Director regarding financial assistance that can be giv-
en to your group and he will advise you on this matier and
cther necessary information, :

Your lodge can carry on this activity wherever facilities
are available. Let’s revive some of that good old KSKJ spirit
and carry on the work for which our KSKJ sports have been
{noted and envied in the past.

: In this appeal for bowling league and team organization,
fet us not forget the many other activities that can be carried
on by our lodges and make every effort to organize these for
the welfare and goodfellowship of our young members.
Yours fraternally,
JOSEPH J. ZORC,
. KSKJ Athletic Director.

CONVENTION HIGHLIGHTS

| Koshare Indian Dances tual to the great god, Wacon-

We would be amiss, if we|da Aguna. Their first presen-
did not dwell a bit in our tation was a War Dance which
weekly revelation of KSKJlincluded a solemn dedication

P

and if the number gets too
large and all eannot be accom-
modated in the evening, we

JOHN BLUTH,
1025 N. Center St.,
Joliet, Illinois,

League Draws Twelve

Teams of Seven Members Each at Opening

will try to engage the alleys
also for part of Sunday after-
noon.. So, just because we had
this record-breaking crowd on
opening night, don’t feel that
we do not have room for you.

We are always glad to take to form a Saturday night trav- |

care of all who care to join us.
Try to join us as soon as possi-
hle, however, so that we can
arrange teams in a very short
time. The teams are composed
of the younger element as well
as the older ones, so that each
of you can be taken care of in
such g way that you will en-
joy your evening of bowling
very much.

Here's hoping that we see
yvou next Sunday at 7 P. M.

Frances Lokar.

U. S. Attorney General Tom
C. Clark, speaking in Cam-
bridge, Ohio:

“T am a devout believer in
community government. That
is the best government because
it is close to the people. It is
most satisfactory in this coun-
It is truly American. Re-
cently, events have taken place
which we all deplore and which
indicate that in certain commu-
nities law enforcement is either
unable or unwilling to cope
with those who try to place
themselves above the law.
As Attorney General, I have
caused to be investigated all

aum.. (Ocptnucd oo PogS 1) . awee

cases which might possibly

me' sald LI

Slana, Treasurer and Report-
er.

;Ohio Kay Jay Booslers
1o Meef Sept. 22

! Cleveland, O. — On Sunday,
‘Sept. 22nd, the Ohio K. S. K. J.
(Boosters will resume their
;m(mthly meeting. At this meet-
ing the time and place for our
Annual Eastern Bowling Tour-
nament will take place. So
please be present if you want
{he tournament in your town,
| We Boosters would also like

eling league of women and
men, =0 get your team lined up
for a grand t'me with the Ohio
KSKJ Boosters.

There will be mixed doubles
bowling Sunday, so bring your
bowling shoes and balls. We
hope the men will outnumber
the ladies this time when it
comes for mixed doubles.

So don't forget the time —

2:30 p. m, and the place —Slo-
iven'an Nat'l| Home on Holmes
‘Ave., and the date — Sunday,
Sept. 22 1946. ,
Louis Shuster, president.
: T
‘Hecretary of State James F.
Byrnes, at the Paris Peace

Convention activities, to com-
|ment about the perfectly ex-
hilarating entertainment our
delegation witnessed Wednes-
day, Aug. 21st, at the Pueblo
County Baseball Park.
ithe good graces of the local
|convention committee we were
treated to the sight of the Ko-
share Indian troup go thru
their amazing routine of tri-
'bal dances.

Prior to the exhibition, our
Ray Jay delegates gathered at
!Qt Joseph’s Lodge Hall and
ithen were led to the Ball Park,
some three blocks away, by
Cowboys Joseph Zalur and
{John Germ, They were asiride
:real Colorado ponies, and
were decked out in Western
Cowboy regalia. Earlier in the
day, while the Convention
body was in session, Mr. Zalar
'was formally inducted into the
torganization of Colorado Cow-
boys, by Chief Cowboys Al Go-
jde¢ and Nick Mikatich, and
was presented with a genuine

ers were photographed astride
their horses and surrounded
by a group of ferocious look-

Thru |

10 gallon Stetson hat. At the'
\Ball Park, our Supreme Offic-,

in memory of three of their
comradés who were killed in
the War, and also to our 1286
KSKJ members who sacrificed
their lives.

Some 40 vividly elad and fe-
|rocious looking Indians went
through their breath-taking in-
:lerpretations of ancient tribal
dances and Indian lore. Sav-
tage locking, their faces slash-
‘ed with livid streaks of color,
itheir feather headdresses
weaving in the fast tempo of
ithe buffalo-hide drum. Their
sometimes slow and stalking,
steps were brisk and graceful,
othar times fast and maniacal
as they danced to the great god
Waconda Agua. On through
the Humming Bird dance, the
Ghost dance, with its fearsome
and eerie interpretation of the
great White Spirit, the Hoop
dance with its humorous gyra-
tions and infricate steps per-
formed by a nimble youngster,
the Sun Dance of the Ute In-
dians, the Chippewa Feather
dance, revealing the agility of
the performers to pick up a
feather with their teeth from
a stooping position, the Chiefs
Dance of the Ojibway Indians,

ing Indians,
The program opened with!

gracefully and symetrically
performed as a chorus, the

deral statutes in the light of

imply violations of the civil Conference:

liberties statutes. But Federal “The United States has
action in most of these cases sought no territorial or other
hangs upon a very thin thread exclusive advantages for itself
of law. It is like trying to from the war. But it does at-
fight a modern atomic war tach the greatest importance
with a Civil War musket . . .‘to the establishment of the con-
ditions of a stable peace and

When the C :
e ongress returns, 1 of prosperity throughout the

shall file a report pointing out

the stands filled with more | Horsetail dance of the Taos
than 1500 delegates, guests Tibe, vicious and unrelenting
tand local citizens. A colorful {as they whipped at each other,
and eye-filling” group of Cow- and finally the Thunder Bird
girls, representing the Junior or Eagle Dance of the Sioux,
Chamber of Commerce of Pue- interpretative of a floundering
blo entertained with several bird strugg]ing for life, per-
vocal and instrumental selec- formed on top of the massive
(tions.  Then finally, the Ko- drum, thru all this our Kay Jay

world. It cannot remain in-:"hm‘e Indians were presented 'assemblage sat in awe. When

the facts and outlining our ex- gdifferent to arrangements, un-1t© & breathless assemblage. the performance was conclud-

perience in these cases, and, in der the treaties or outside

addition, pointing out the‘them, which tend to restrict!

weaknesses of the present Fe. #nd divert trade or distort in-
ternational economic relations
Sian to the prejudice of the great
these incidents and the need yg;ority of the United Nations
for legislation to protect every|and of world peace and pros-
- * » » £ 3

citizen in his civil rights.,” |perity,”

@The

background for their ed, many of us could hardly
dances were three large and realize that the entrancing
colorful Indian tepees, a huge |spectacle unreeled before us
brilliantly lighted drum, 6 feet5w35 enacted by a talented
in diameter, which was being(moup of Boy Scouts from La
heaten in staccato rhythm. The ! Junta, Colorado. 3
Chieftain, a tall imposing fig-
ure, chanted an impressive ri-

These Boy Scouts, represent-




~ the campaign.

Minutes

(Continued from Page 6)

160 Josephine Toplikar, Kansas City, Kansas

163 Matt Brozenich, Pittsburgh, Pennsylvania
. 165 Mary Petrich, West Allis, Wisconsin

169 Joseph Ferra, Cleveland, Ohio

181 Dorothy Dermes, Steelton, Pennsylvania

249 Josephine Prazen, Detroit, Michigan

The above-named have written over $850,000 new insur-
ence, therefore, let credit be given where it is due!  In behalf
of the Union, I extend most sincere thanks for their effort.

In addition, a number of other members had cooperated in
In spite of the fact that they had not reached
their quota they assisted materially in the success of the pre-
convention campaign. My gratitude to all of them as well as
to the local societies and their officers for their work in this
campaign.

Last April, St. Jerome Society, No. 163, Strabane, Pa., in-
vited me to attend the home-coming celebration in honor of the
returning sobdier-members. In the company of Brother Zalar
and Supreme Officers of Pennsylvania, I gladly responded and
attended the celebration. It was a very unusual affair in which
the society honored the returned soldier-members. To St.
Jerome's Society and its officersd extend a most sincere thank
you in the name of the KSKJ.

On my way home I attended the KSKJ Midwest Bowling
Tournament at Milwaukee, Wisconsin, which was well attend-

. ed by the societies.

All business of the Union is progressing orderly and nor-

mally. A fine spirit of cooperation exists between myself and

all the members of the Supreme Board. I thank you and hope

)
| that we will continue in this harmonious manner at the conven-

tion and all through to the end of our present term which will
end with the current year,
This coneludes my meager report and I beg you to be alert
al the sessions so that our tagk will be speedily completed.
JOHN GERM, Supreme President.
Report of the Supreme President unanimously accepted.
Report of the First Vice-President
| Brother John Zefran, 1st vice president states that he
will not repeat his report which is published in Glasilo this
week as his report and recommendation to the Convention. He
adds that he has, during the past campaign, personally urged
certain societies and their secretaries to participate in the cam-
- paign and specifically recommended changing of old certifi-
cates for a newer type of insurance. He recommends to the
- convention the spirit of cooperation evident during the past
four years among the Supreme Board members.—Report ac-
cepted,

Report df the 2nd Vice-President

Brother Math Pavlakovich, 2nd vice-president, reports
that his principal duty during the past six months was to co-
operate in the campaign and agsist in the Bowling-Tournament
In both events his Society No. 50 responded sat-
isfacto He recommends that we continue with all our
nower, to urze our members to exchange their straight life cer-
tificates for new types of certificates. He concludes with the
remark that the harmony which existed in the Supreme Com-
mittee during the past four years was ideal. He expresses his
wish that it may continue in the future—Accepted.

Report of the 3rd Vice-President

Brother Joseph Leksan, 3rd vice-president, states that he
has no special report to make. He responded to all invitations
as a representative of the KSKJ whenever it was physically
possible. During the past campaign his community had as-
sisted to the best of its ability.—Accepted.

Report of the 4th Vice-President

Brother Michael Cerkovnik, 4th vice-president, states:
Since there is no more that I can do for the KSKJ than to se-
cure new members and new insurance, I went to work with
tetermination and succeeded in reaching the prescribed quota
in the pre-convention campaign.—Accepted.

’ Report of the 5th Vice-President :

Sister Johanna Mohar, 5th vice-president, reports that she
has actively participated in every campaign as well as in the
recently concluded pre-convention campaign. ‘“The Society
No. 157, where 1 serve as secretary, 'has for the past 19 years
been first among the ladies’ societies of the KSKJ and has in
the recent campaign secured the greatest number of new mem-
bers. At the Bowling Tournament in Milwaukee this year we
were represented by ten teams.”—Accepted.

Report of the 6th Vice-President

Brother George Pavlakovich, 6th vice-president, is absent
because he cannot secure leave from his work. The Supreme
Board excuses his absence. His letter is read which states
{hat 'he had worked earnestly and urged cooperation in the
campaign at the society meetings. He especially recommended
exchanging of certificates. The four-month strike in his city

— -
.

4 pleasant journey to the convention,—Accepted.
Report of the Supreme Secretary
Brother Supreme President, Reverend Spiritual Director,
Brothers and Sisters:
It is an honor to be able to report on the business of our
‘Union for the first half of the current year. 1 ask your atten-

‘mation.
FINANCE—ADULT DEPARTMENT
Income:

.............. $ 342,508.68

........... PP S 83,465.21
B R 5,494.00
| Profit on bonds sold and matured 14,140.11
ofit on Real Estate sold ............ 3,315.77
‘Miscellaneous income ................. 13,021.78
TOAL IDCOME. i Stes ettt sl $ 461,945.55
Disbursements: ‘ \
Benefits paid ..o $ 212,713.61
Miscellaneous disbursements ...... 71,588.77

(Denver, Colo.) had balked success. He extended wishes for|

tion to the report and invite your questions for further expla-

Total (hsbumemants ................... ...3 284, 802 88
Increase in six months .................... $ 177,643.17
Balance January 1, 1946 ............ $5,915,251.61
Balance June 30, 1946 ................. $6,092,894.78
, Recapitulation of Acsets: 5t

Book Value of Bonds ................ $4,845,376.98

Mortgage Loans ...........c.......... 188,682.19

TR 1 e i L 112,700.00

Other Real Estate ... %$3,349.27

Loan on Certificates .................. 132,559.68

Bank Savings Accounts ... 25,000.00

Saving Loan Deposits ................. 300,000.00

Scholarship Fund ..................... 3,218.56

Preferred Stocks ...........cccooeeee.. 252,5665.50

Checking Account—First National

Bank of Joliet 199,442.60—$6,092,894.78

Accounts Receivable June 30, 1946
Unpaid assessments ... $ * 13,931.38

Interest and dividends ............... 41,124.27
Unpaid mortuary claims .............. 30,941.69 )
Miscellaneous accounts ............... 2,201.76
ERVORSORN S salat s il L A 11,336.65—% 98,395.39

T R e A SO $6 191,290.17
Accounts Payable June 30, 1946:

Unpaid benefits ........................ $ 15,041.60
ANErde <& o il N na i L 7,864.00
Unpaid mortuary claims ... 30,047.70
Miscellaneous accounts ... 2,635.02—% 55,488.32

Net assets June 30, 1946 ................ $6,135,801.85
Note: Under the heading “Recapitulation of assets” I
stated $33,349.27, as the book value of various “KSKJ prop-
erties.” By way of explanation, actually the KSKJ does not
own any property other than the Home Office. All property
has been sold. The above stat:d amount represents the amount
entered in the books as the value of the property sold and
which is being paid off in monthly installments. State law ro-
iquires that all such properties be carried on the books of the
Union until such time as the purchaser has made the final pay-
ment, '

Membership—Adult Department
Membership December 31, 1945
Newly admitted and reinstated

chrdpcnnnn

¢ o o e T VA, | I A e el > o 29,560
bt [ VAT R e s L S 160
Withdrawn and suspended ........... ...} 299— 459
A
] Membership June 30, 1946......... . i 10 29,101
An increase of 205 members, e
Deaths

During the past six months, 160 deaths were reported re-
presenting $131,500.00 insurance.

Disability and Operations :

Three hundred fifty-eight disability and opel*atnon claims
amounting to $31,075.00 were paid in the first six months of
hie current year,

Sick Benefits Paid

There were 1,601 sick benefit claims paid. The amount

of sick benefit was $41,559.98.
Assessment for age 70 members

Assessment for members past 70 years of age amounted to
$7,841.23. This department had 755 members at the begin-
ning of the year. During the first half of the yeal" 38 members
lied leaving 717 members who are eligible. \a .

Members in the Armed Forces < "

Our records show that 1,068 members are still engaged

o the service of their country.
Patriotic Fund
There is a total of $94,658.40 in the Patriotic Fund.

JUVENILE DEPARTMENT—FINANCE

Income:
Received from societies ... $ -24,596.95
{017 e e 4,779.73
Profit on bonds sold and matured 4,575.44
Received on written off bonds .... 80.00

ROBRPINEOME . L nmiatins $ 34,032.12

Disbursements:

RIS DRI i $ 867.50
Transferred to adult department 8,042.71
Reserve paid to the members ... 1,300.80

...................... $

oo AR $ 23821.11
................ $ 346,354.15

Total disbursements 10,211.01

“Balance June 30, 1946
Recapitulation of Assets:

Book Value of Bonds ................ $ 277,787.28

Savinys Accounts . . 85,000.00

Checking Account—F:rst Natnona]

Bank of Joliet

.................... $ 370,175.26

7,387.98—§ 3870,175.26

Accounts Receivable June 30, 1946;

Unpaid assessments ... $ 1,040.52

Matured interest ........ ... 2,870.34
61T T R | L 80.00—$  3,990.86
SOtal-assets ... .. ... USRS ' 8(74. 166.12

Accounts Payable June 30, 1946:
Due to adult department ... . .. $ 1,506.22
- | Reserve to members transferred

to adult department ... ... 187.54
Credit to societiess.................... 5.94—8%  1,699.70
Net assets June 30, 1946 .............. _$ 372,466.42

(Continued on Page 8)
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Eas| Meels West

A scene from the recent KSKJ Convention in
Pueblo, Colorado

o
Left: Jack J. Zagar, delegate from St. Joseph's Lodge, No.
57, Brooklyn, N. Y. Right: Henry J. Yerman, delegate from
St. Francis Lodge, No. 236, San Francisco, Calif.

The following article ap-
peared recently in the “Cleve-
land Plain Dealer” and was
written by George J. Barman.

It makes an interesting and
thought-stimulating reading on
a subject of highest impor-
tance to us all, not only to pros-
pective college freshmen. So
here it goes:

Thegaverage high $chool gra-
duate today is poorly trained
in the correct use of the Eng-
lish language.

This criticism of the teach-
ing of English, long voiced pri-
vately by many educators, was
brought into the open by D=,
L. Shurter, new head of the de-
partment of Englih at Cace
School of Applied Science.

Dr. Shurter, distressed over
the alleged failure of students
to have been properly ground-
ed in the fundamentals of the
language by thke time they
reach college, announced he
had ordered the teaching of
English at+Case revised to at-
tempt to remedy deficiency.

Beginning Sept. 23, when
classes start, every freshman
will be required to take an ob-
jective examination in Eng-
lish, Those who do well will
advance to reading and writing
courses; those who do badly
will have to study grammal
and composition an entire se-
mester. ,

Lists Criticisms

Shurter explained that every
freshman and sophomore at
Case must take a year of Eng-
lish. Juniors and seniors are
permitted to select a year and
a half’s work in the subject.

The professor listed these
criticisms of the teaching ol
English in the high schools.

TOO LITTLE EMPHASIS iz
given to the fundamentals oi
the language.

TOO MUCH TIME is spent
on work unimportant or toc
difficult for pupils of that age.

“Because boys and girls are
not properly grounded in the
fundamentals of English”, said
Dr. Shurter, “we at Case, and
professors in colleges through-
ouf the country are forced to
do a job which should have
been done in the first year of
high school.

. “You would be surpriged at
the average college freshman’s
ignorance of proper English.
Sfudents simply have been
peorly prepared to use the
tools of a language which they
must use to make a living and
get along in every pursuit in
life.”

Textbooks Crilicized

Dr. Shurter said he would
insist that in high school a pu-
ipil be taught what correct
'English was “before anything
celse.” He also criticized text-
(bocks of English as “confusing
und throwing a maze of rules
and their exceptions at the un-
happy pupil.”

“1'd like to see in use a little
'book of perhaps 75 to 100 pa-
pes just presenting the mini-
lmum essentials of the correct

Professor af Cleveland Case School of Applied
Science Fires af [{igh School English

use of English,” he said.

“It seems to me that in high
school .pupils are being made
to try to do many things of
which they are incapable. For
instance, they are made to
read Shakespeare's ‘Hamlet,’
a far too complex psychologi-
cal study for the gverage youth
in school to "understand.”

As a professor of English in

an engineering school, Dr.
Shurter said he saw how neces-
sary it was for students to
know the proper use of the lan-
guage in writing reports and
findings of a scientific and
technical nature. This kind of
writing, he said, must be con-
cise and to the point,

“Engineering students,” he
added, “Fkave to write labora-
tory and research reports.
Ihey have to go on practice
terms (visiting plants) and
must assemble their ideas and
present their findings in good,
clear English. There is no
obm for puor English.”

He said some engineering
schools offered what they
ermed “engineering English,”
and added: “There is no such
ching, There is only good or
sad Engligh.”

In the revised English pro-
rram  this fell at Case, Dr.
shurter said emphasis would
s¢ placed on short, concise
writing, and asserted: “We
vill be interested in boiling
town long works. 1 don't be-
deve in saying: ‘You write 350
words on this or that, because
t might be worth only 50,

Stresses American Authors

“We also plan to stress
American authors in our read-
ng, things like the late Stephen
Jincent Benet's ‘John Brown's
dody,” " he explained. “It’s
ot that we are going na-
ionalistic. We merely want to
dve our students a good back-
around of American culture.”

He said letters had been sent
o the 250 members of Case's
ireshman class, listing '12
Jooks, six fiction and six non-
Jetion. The students were told
hey would be expected to read
it least two works of fiction
and two of non-fiction “before
you enter Case.”

Among the fiction were Sin-
clair Lewis’ “Arrowsmith,”
Kenneth Roberts’ “Northwest
Passage,” Marcia Davenports
“Valley of ecigion,” and
James Norman Hall’s and C.
B. Nordhoff's “Mutiny on the
Bounty."

Inciuded in the non-fiction
list were Catherine D. Bowen's
“Yankee From Olympus,” Jas-
T. Adams’ “The Epic of Ameri-
ca,” Frederick Lewis Allen’s
“Only Yesterday” and Eve Cur-
ie,s “Madame Curie.”

In the second semester of
the freshman year, he said,
emphasis would be placed on
speaking, “not to make public
speakers of the students but
to train them to express them-
selves clearly.” The year of
sophomore English will consist

(Continued on Page 8)

CONVENTION HIGHLIGHTS

(Continued from Page 6)

ing Troop No. 230 of La Junta,
some 60 miles east of Pueblo,
have carried on this project
since 1930, The name Koshare
is taken from the language of
the Pueblo Indians, and it
means “Playmakers.” These
lads have made all their own
costumes, some of them are
more elaboraie than real In-
dian manufacture. When they
are on tour during the sum-
mer months, they visit and live
with various Indian tribes and
study their damges and lore,
The Chieftain who so capably
announced the presentations
over the loud-speaking system
was their Scoutmaster, Buck
Burshears; he has led and
trained them in all these years.

As an aftermath to the In-
dian dances, our Kay Jayers
returned to St. Joseph's Hall
where some of the delegates
who became so imbued with
the evening’s entertainment,
decided to give their own ver-
sions of the dances. No need
to say that with a little Slo-
venian accordion music and en-
thusiasm, we developed our
own “snake dance.”

(To be continued.)
— ) ——

Fmima Urbandc Stars
in Newhurgh Anns
Second Pin Session

Cleveland (Newburgh), O.
We turn the spotlight on Em-
ma Urbancic this week for
having such wonderful games:
196, 163 and 197 for a 556 se-
ries. Nice going, Emma! Her
high scores helped her team
take three games from the Pes-
kar team, For the losers Mary
Homer was high with 176 fol-
lowed by Rose Krall, 178.

The Par A. C. tecam took
three games from the Zupan-
cic team, with the help of Fan-
ny Globokar's 185, and Ann
Peskar's 170. Since some of
these giris haven’t bowled for
three or four years, they are
really picking up nicely. Good
luck, girls!

Last week we mentioned
that we have five new bowlers.
This was my error, for we ac-
tually have nine. The other

girls are Alice Arko, Angela

Arko, Fanny Globokar and
Jean Zmarzly.

Tona Turk took time out
from bowling this Sunday and
went to Youngstown to watch
the Rosenblums play for the
national amateur baseball
championship. Her brother-in-
law Billy Turk plays third base
for the Rosies and helped win
the championship, when, with
the bases loaded in the final
game, he smashed a tremen-
doqs home run.

We had a nice rooting crowd
at the alleys. Mary Zmarzly,
our former bowler, was one of
them. Mary is expecting a
blessed event. We hope it’s a
boy, Mary.

We wish to congratulate
Mr. Frank Znidar, our new
Athletic Director. Loads of
luck to you, Frank! And we
mean it. The same goes to
Mr. Joseph Kovach of New-
burgh, who was also elected to
the Supreme Board.

We wish a speedy recovery
to Mrs. Joseph Kozar who had
the misfortune-to be involved
in an automobile accident en-
rote to the Colorado conven-
tion. She is the wife of Joseph
Kozar, secretary of the Ohlo
Kay Jay Boosters.

Rose Shuster, sec’y.

et e

We don’t see much future for
that Minnesota duckling with
two left, feet. If it weren’t for
the feathers, however, he might
grow up to be a bureaucrat.—
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Minutes

(Continued from Page T)

Membership
Newly admitted and reinstated ...

NN Dor: O GORERR 2.0 s i oabormmeir it ihsae Hor S 7
Transferred to adult department ... 363
Withdrawn and suspended .........coooooooeeiiiimniiiaiiiniaies 127— 497
I OO RNE . e N v AR S ieetasih 199
Membership January 1, 1946 ..........ccoccmiiriemommmeriosernanannes 11,332

11,631

Membership June 30, 1946 ...
40,632

Total membership of both departments

Increase in membership—404,

Total assets of both departments—$6,508,268.27.

Campaign

The pre-convention campaign opghed March 1, was very
suceessfully concluded on June 30th. During the campaign a
total of 81,281,500 new insurance was written. This campaign
can be eredited also with a substantial increase of new mem-
bers in both departments, ‘

During this campaign 595 members exchanged *
“B" certif cates for more modern plans of insurance.

The fina! report of the campaign published in Glasilo
ctated that 81,277,000 insurance was written and that 27 mem-
bers had reached the preseribed quota. Following this publi-
cation a f'nal checkup revealed that Sisters Doro.hy Dermes,
secretary of society No. 181, Steelton, Pa., and Barbara Perko-

A" and

vich, member of society No, 128, Etna, Pa., were also winners,

Sister Perkovic wrote $26,250 insurance and Sister Dermes se-
cured $26,000,

On this basis we have 29 winners or honorary guesis.

The correct amount of insurance written during the pre-
convention campaign should read $1,281,500.

Honorary guests, as well as all members who assisted in
the success of the campaign are well deserving of praise and
recognition,

You are all aware that +his session immediately precedes
the convention. We have learned from the many reports in

Glasilo that a special train for the delegates will run from |

Chicago to ‘Pueblo, Colorado. The Rock Island Railroad will
make the trip west and the Burlington will make the return
ip.

Since we are scheduled to leave at noon on August 16th,
1 would recommend that we bear this in mind to facilitate a
speedy and successful session,

This concludes my report for the present,
on hand will be presented later,

JOSEPH ZALAR, Supreme Secretary,

Report of the Supreme Secretary accepted,

Brother Louis Zeleznikar, Assistant Supreme Secretary,
reports that he did not prepare a special report for this session,
cince his work is closely related to that of the Supreme Secre-
tary.
fast issue of Glasilo—Accepted.

Report of the Supreme Treasurer
Rev. Spiritual Director and Members of the Supreme Board:

The repor.s submitied to you by Supreme Secretary Bro.
Zalar show that we have made Ledger Assets gains of 8177.-
643.17 in the Adult Department and $23,821.11 in the Juve-
nile Department for the first half of 1946, or a total gain of

Other matters

$201,464.28 in boch departments, and that the total Ledger o

Agsets as of June 30, 1946, amounted to $6,463,070.04. The
reports also show an increase ‘n total membership, so that on
June 30, 1948, we had 29,101 Adult and 11,531 Juvenile mem-
bers, or a total of 40,632 members.

The recent “Fly to Pueblo Campaign” came to a success-
ful cenclusion on June 30, 1946, with the writing up of a large
number of new members, the surprising number of individual
member insurance increases, and the conversion and exchange
of the old A and B certificates for the newer forms of insur-
ance, At this time I wish to extend my congratulations and
thanks no: only to the winners (the Convention Honorary
Guests) but also to the other members who thru their excel-
l2nt efforts made the campaign so successful.

. For the regular order of business of this meeting, I would
like (0 present a recommendation for your consideration, and
that is the question of the local Secretaries Juvenile Member-
ship Compensation, which we now pay during the month of
January or I'ebruary for the membership of the preceding year,
{ think that'i, would be advisable to pay the compensation in
the month of December for the membership attained as of
November 30th of each year.

In concluding my report, I wish to thank the Supreme Of-
ficers, the local lodge Officers and Members, and the Office
Force for the splendid cooperation given me in the perform-
ance of my duties.

MATT F. SLANA, Supreme Treasurer.

Report aceepted.

(To be continued.)

Girard Pais fo Dan:; Saturday, Od. 12

Givard, O, — Well, well! nisa be bartender.
Here we are all set for that it, Tony?
grea. day. Yes, St. Pats are up How about you Kay Jays
0 Lheir thicks again. We hope from down Pennsy way, is you
it goes off with a bang. Why, all com'ng? Mark my words,
haven't vou heard? Pats’ date, you're going to miss a wonder-
t'me and orchestra have been ful time if you stay away.
ccbeduled for the dance on' Just a little more news from
Oct. 12th. The dance will be the gossip column. Ed Umeck,
held at the Slovenian Hall and vice president of St. Pats, is to
Joe Umeck and his Rhythm be married on Oct. 19 to Lou-

How about

He further states that his report was published in the

‘countered certain shortages but
'none in the advice department.

‘charged from the Naval Air

| HIGH SCHOOL ENGLISH  National Concert Series in
- (continuea trom Paze . (leveland to Bring Radio,
of An 3 d Engi sh liter-

ierican an ngii ' | ' [] ra l Sl Sl

ature,

Shurter praised the quality Cleveland, O. — Popular
of the writing done by veterans w.th Cleveland audiences since
in the English elasses as “much pher successful season in radio
betier than that of the 18-year- ynq many appearances with

coming from the high e Metropolitan here, Patrice
schools.”  He said it perhaps aunsel will make her eoncert
could be attributed to the fact y.put in the Music Hall on
tnat “they have had more to Thursday evening, Oct. 3, in-
speurating the National Con-

folds

|write about.”
| .Thc profe:s’sor said he rea- cert Series at Public Hall. Spon-
I.IZEd \\:hat hx.gh schgol t,each('ers sored by the Cleveland Opera
faced in trying to get E"gHSh'Aswociation,this seriea will pre-
poros . romwdod clasroons (o, sven top-lght atirc
Il‘ X s 25 'tions of stage, radio, opera and
e graded and inadequate sa- : 5 X
Havias 'b;sllm famc.e during the coming
| 5 fall and winter season.
! The San Carlo Opera Com-
|Vin('N0wak RO“S 611 ‘r 1y will return to Cleveland
. . to predent “Lucia” as the sec-
Series, 230 Single  (o.d cvent in the series, with
H 'ovost stars, orchestras, chorus
In Chi S'GVG leiglle land ballet, on Ogt. 18. The in-
Chicago, Ill. — St, Stephen !ternationally - acclaimed “Bal-
No. 1 KSKJ Bowling League''et Theatre,” now playing its
of 10 teams began their gcason 'surmmer season in London, will
{Sept. 10, at the SOulh\\vestIrmsLn, three varied programs
iBowling Alleys. Mu. Louis Ze-!on Dec. 6 as the third series at-
fran, president of he league,{iraction,
spoke a few words of greet-| Two “musts” of entertain-
ings to the bowlers, and intro-|ment to enliven 1946-47 holi-
lduccd Mr. Joseph Zore, KSKJ!dgy gseason will occur in De-
Athletic Director. X\h‘ Zorc;cembcr and January. On Deec.
|praised the society as well as|{13 the Chicago Civic Opera
the Bowlers on their KSKJ|will present an English version
8pirit and rolled the first ball.!of the delightful “Hansel and
'The count was — say, Joe,|Gretel.,” Paul Draper and
what was the count?! Larry Adler, America's fa-
Results: vorite dance and harmonica

W. L. combination will appear on
{Monarch ... 3 0 {Jan. 25.
‘Knsma?h """""""""" 2 11 The currently popular tenor
l'l:f)ma.zm """"""""""" 2 1 |5 opera and radio, Jan Peerce,
l"dem?v """""""""""" 2 1 'will be featured in the sixth
PATKVIEW ..ooocooiivsnniens 2 1 |eveni of the series. Ohioans
Gottlie. ...........ooire. 1 2 1yl have their first opportun-
3,‘(\!':7"?“(“" """"""""" 1 2 ii..\' to hear Lucia Albanese,
'1)!2‘!‘()\'!\.‘ SRR SN s T | 2 '[IO]([C'!'I-\’OiCEd pl‘ima donna of
Dr,. Grill e 1 2 ithe Met, and Charles Kullman,
“ 0o e i e s 028

'leading Met fenor, appearing
Individual High 3 and High 1 in “oncert together as the clos-
Gaiiies jing event of the series.

Hi-3 Hi-1 The San Carlo will also

Dolmovich . 546 193 present “Carmen” on Saturday
A O RN T 548 213 afternoonf Qc:, 19; “Rigoletto”
L T e 513 189 on Saturday - evening; *“Ma-
Jera- ... 458 164 dam: SBulterfly” on Sunday
Michalski . 504 201 af ernoon, Oct, 20; “Aida” on
R htnar o o e 491 175 Sunday even'ng. “Ballet The-
LTI L RN ) 488 175 atre” will also present extra
Nowalp et s o i 611 230 performances on Saturday eve-
T DS, 5 s 487 166 ning, Dec. 7 and Sunday ma-
J. Bogolin ................ 489 200 tin<e, Dec. 8.

| Patrons are advised to order
|their series tickets now to in-
sure a choice of seats for the
enire list of engagements at
substant.al reduction. The
prices for series tickets are as
follows: Balconies, $10.50 and
$12.60; Parquet and Mezza-
nine $15.55; Orchetra $18.90;
Box seats, $25.20,

A deposit of half the series

Monavch Beer hit 2459 an
835 to lead in the high series
and team game. Vine Nowak
bowled 611 and a 230 game to
take over the individual hon-
ors.

Buddy Mladic was the win-
ner of the “Joseph Zore Prize”
(& bottle of cough medicine)
with his 123 count over the av-
erage . . . Mr. Arbanas did a
good job wi.h the paint brush
and the alleys, well, some of
the bowlers had a lttle trou-
ble keeping the ball on the al-
leys . . . What happened to
the jackpot? How about those
dimes, boys? . . . Nowak is in
form . . ., The league extends
a welcome to the sponsors as
well as to the fans to come.up
and root fcr their favorites and
also encourage the many new
bowlers who have enrolled in
the league. They are the fu-
ture of KSKJ.

Victor J. Kremesec, sec'y.

—_———— :

A scientist says there isn't

such a thing as completely emp- Yt :
ty space. That seems to be true pects you fo lie like a gentle

in regard to parking space— M2 —Atignta Joarnsl,

Tulsa World. -
AEEES RS T -

High schoo] seniors have en-

o

Series headquarters at 2816
Euclid Ave., Cleveland, Ohio,
before the Munsel Concert will
insure reservations for the se-

Association.
in the mail before midnight,
Nov. 1, 1946.

Announced prices of single
tickets range from $1.20 to
$3.60 with boxes at $4.20.

—_—

It requires hundreds of nuts
to hold an automobile together
—and only one to knock it
apart.—Columbus Dispatch.

When a girl says, “Darling,
tell me you love me,” she ex-

David Rostan has been dis-

price sent to National Concert|

ries, according to the Opera%
Balance must be|

Hoe to End of the Rotw

By Walter C. Below, President, hazards of death and old age, it time for us fraternalists to

National Fraternal Congress
Before Second Quarterly Meet-
ing, Michigan Fraternal
Congress

MAN'’S age old struggle for
existence continues through

war and postwar periods,
through booms and depres-
sions, through every wild

swing of the economic pendu-
lum. Uppermost in the minds
of nearly every responsible per-
son, i8 continuity of income.
Two major threats to this con-
tinuity of income are death and
old age. Through the years,
life insurance has quite defi-
nitely proved itself to be the
answer to both problems. Yet
it is surprising that many men
ond women place their faith
only in so called “tangible” in-
vestments,

Along with rising prices, we
see increasing interest in spec-
ulation. Many usually conser-
vative persons feel that now is
the time to beat the stock mar-
ket. For their benefit, I would
like to repeat Bernard Baruch's
“Formula for Successful Spec-
ulation.”

“If you are ready to give up
everything else—to study the
whole history and background
of the market and all the prin-
cipal companies whose stocks
are on the board as carefully
18 a medical student studies
anatomy — if you can do all
that, and, in addition, you have
the cool nerves of g great gam-
bler, the sixth sense of a clair-
voyant, and the courage of a
lion, you have a ghost of a
chance.” _

To some of us comes a re-
minder that there was a time
in American history when it
was not too wunusual for an
average investor, through vari-
ous forms of investment ,to be
able to build up an estate large
enough to be in a position to
live off the interest. But with
present high taxes and low in-
terest returns, such an accom-
plishment is almost impossible.
Se we are faced with the al
ternative of providing for the
future out of income rather
than capital,

Life insurance, we know, is
the only investment which
saves for tomorrow, income
that taxes would take today.
Leroy Lincoln has pointed out,
“Life insurance is the most per-

fect mechanism mankind has!

been able to devise for the ac-
cumulation_and distribution of
the reserve of financial fore-
thought.” -

We can look upon insurance
as a marvelous invention de-
vised to offset the financial

|and having greater social sig-
'nificance than any other bus-
Iiness in the world.

Pride and Sense of Ownership

Federal social security was
'designed to provide a subsis-
tence income for old age or a
small payment in the event of
deatk, and as such, cannot be-
gin to approach life insurance
iniscope of service or protec-
tion. To those millions who
own and purchase life insur-
ance, come a feeling of pride
and satisfaction and a sense of
ownership unknown under any
socialized plan.

Furthermore, life insurance
offers great flexibility—a flex-
ibility still unproved to any
great extent. The life insur-
ance industry is, even now, en-
tering new, broader horizons in
setllement options and other
branches of life insurance ser-
vice.

However, with all its limita-
tions, we can admit that social
security has been g stimulant
to life insurance sales if for
no other reason than that those
men and women who begin to
draw their social securtiy bene-
fits at age of 656 must cease
working if earning more than
a pittance. Naturally, this is
a great hardship to many. If
earlier, these same men and
women, had supplemented their
socialy security with a modest
amount of life insurance ma-
turing at age 65, they would
have been in a much better po-
isition to work or stop working
ias they saw fit.

The fraternal system in
America, through its vast scope
of service is well equipped to
stimulate individual initiative,
 the very type of endeavor
|which has made this nation the
foremost in the world. We
~should encourage our members
‘and prospects to rely on their
own foresight and initiative
rather than to lean on govern-
ment aid. Dependency on the
i federal government for finan-
cial aid, encourages higher
| taxes, additional bureaus, more
(government control, more
i straight jacketing of personal
‘initiative. Couln’t we say that
life in America has grown com-
|plex enough without our lean-
‘ing on devices which tend to
| further weaken us as indivi-
duals? )

Time To Look Ahead

As fraternalists, we have
been given credit for educating
the masses on the merits of life
insurance. The commercial
companies were quick to com-
mercialize on our program.
They followed through. Isn't

cnce more conduct a great edu-
cational campaign and to re-
sume a cértain amount of the
evangelistic spirit which fired
our energies in the early days
of our history?

Perhaps we haven’t been able
to see the forest because of the
trees. Perhaps we have stress:
ed too much the selling of mem-~
bers, certificates, our own soci-
eties. [Isn’t it time to placa
more emphasis on the selling
of .the philosophy of life’ insur-
ance—the basic fundamentals?
We should do a better job of
selling the benefits, of correlats
ing insurance programs with
our . life ambitions.

If through fraternal lifé ins
jurance, we enrich a man’s life,
wre we not negligent when we
ail to bring our services to his
ittention repeatedly, forcefuls
y? Many in the life insurance
‘ield believe that the wage earn.
ing class will be a preferred
ife insurance market for years
.0 come. To these men and wo"
men we can go with g concept
of living of which they have
neard little. We can explain
;0 them how they can create
in immediate estate. We can
plot their financial lives years
gd years ahead, pointing ouf
just exactly, without guess
work, where they can be finan*
yially five—ten—twenty years
from now,

The gospel of life insurance
is the gospel of sane financial
iving. It'is up to us to preach
t now as we have never preach-
2d it. before. The fraternal
jocieties started the job of edus
-ating the masses on the merits
of life insurance. Let's com®
blete the job. Let's “hoe to
the end of the row.”

A FOX HINT

Brace e -
> TR

(s cute little fellow Is a three
2nths old red fox cub, Though he
45 orphaned at birth, he is In

;s04 hands at the Delaware Park

Zuo, Buffalo. He is being very fo

by showing us that scraps and fa

trem his food are added to the fa

salvage container to help make soap'
and other products. !

yond. any expectation.

Deep in the woods around Jews
el-like Lake Hope, the state has
Each
bedrooms,
They are

built 14 vacation c¢abins.
has a living room,

kiichen " and bath.

COURTESY -~ THE STANDARD 0IL CO. (OH10) NO.9
Named in memory of a Polish
count, Zaleski State Park is one
of the spots which will attract the
outdoor enthusiast. Here Ohio has

been conducting an  experiment
|which has proven successful be-

[ There's fish in these waters |

Information can be secured by
writing State Forest Ranger, Za-
leski State Forest, Zaleski, Ohio.

For those who wish to carry
their own tents, cook out of doors,
and live a more primitive life, the
state has developed camping sites.
These can be obtained by check-
ing with the State Forest Ranger.
Water and sanitary facilities are
conveniently located.

. In addition there are two large
shelter houses for visitors and

fishing
permiticd except as posted. Squin
rel and grouse are found in goot
numbers,

ca for photographers who find It
its wild beauty ample apportimity
to exercise
skill.

part of the 300 square milexs o

In addition
laws

to  fishing—stal
apply—hunting &

Zaleski Park has become a meo

their photographic

Zaleski's 23,000 acres is only 3

Kings will do the playing.
Our chairman and co-chair-
lady are none other than Ray
Juvancic and Dorothy Gorenc.
At our meeting Wednesday,
Sept. 10, all Boosters came to
the conclusion that Tony Str-

ise Racick., The wedding will
take place at St. Rose Church,

Corps after three years of serv-
ice. David walked away with
Girard, O. |the last prizes at the mixed
Richard (Dick) Juvanecic bowling meets, which were
left Sept. 16 to study medicine | held after the Boosters meet-
at Ohio University, Athens, O, |ings, remember now?
Well, bowlerettes, Ensignl Reporter.

\Don’'t get overtired. Ex
treme fatigue makes yo
an easier victim.

equipped with running water,
shower, modern plumbing, bed-
ding and linen, electricity, oil
,cook-stove, hot water tank, ice-
"‘hox, dishes and cooking utensils.
' So popular have these cabins
Yecome that they arve spoken for

months in advance. Plans are
jow being made to triple their
. Aaumber.

picnickers.

Lake Hope ftself provides fish-
ing, boating and swimming.

Over the nearby hills twist
trails that'lead deep into the for-
est and furnish eye-filling views
of the surrounding terrain., There
are miles of truck trails through
the 23,000-acre forest, which mo-
torists can follow with caution,

Ohio's public park and recrention
areas. One acre in every 137, o
more than 194 thousand acres, an
devoted to parks in which visitor
can relax and enjoy the out-of
doors.

North and west of Zaleski State
Forest are the wonders of Hocking
County which travelers have proy
claimecd as among the finest of the
warld’s scenic spots. 4




